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References from the Noble Qur’an for



ن إ



2:173 surely Allah is Forgiving, Merciful.



ﻢ ﻴ ﺣ ﺭ ﺭ ﻮ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ َ ﹶﻏ ﹸﻔ



3:199 surely Allah is quick in reckoning.



ﺏ ﺴﺎ ﹺﻊ ﺍﳊ ﻳﺳ ﹺﺮ َ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ



2:20 surely Allah has power over all things.



ﺮ ﻳﺪ ﻲ ٍﺀ ﹶﻗ ﺷ ﻋﻠﹶﻰ ﹸﻛﻞﱢ َ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ



7:56 surely the mercy of Allah is nigh (near)



ﺐ  ﻳﺖ ﺍﷲِ ﹶﻗ ﹺﺮ  ﻤ ﺣ ﺭ ﹺﺇﻥﱠ



73:19 Surely this is a reminder



23:100 By no means (surely)! it is a (mere) word



ﺮ ﹲﺓ ﻛ ﺗ ﹾﺬ ﻩ ﺬ ﹺﺇﻥﱠ ﻫ ﻤ ﹲﺔ ﻠ ﻬﺎ ﹶﻛﹺﺇﻧ



37:64 Surely it is a tree



ﺮ ﹲﺓ ﺠ  ﺷ ﻬﺎﹺﺇﻧ



2:69 Surely she is a yellow cow



ﺻﻔﹾﺮﺍ ُﺀ  ﺮ ﹲﺓ ﺑ ﹶﻘ ﻬﺎﹺﺇﻧ



4:145 Surely the hypocrites are in the lowest stage
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41:33 I am surely of those who submit.



ﻦ ﻴ ﻤ ﻠ ﺴ  ﻤ ﻦ ﺍﹾﻟ ﻣ ﻲ ﹺﻨﹺﺇﻧ



19:30 Surely I am a servant of Allah



ِﺪ ﺍﷲ ﺒ ﻋ ﻲ ﹺﺇﻧ



2:14 Surely we are with you.



ﻢ ﻌ ﹸﻜ ﻣ ﺎﹺﺇﻧ



2:153 Surely Allah is with the patient



ﻦ ﻳﺎﹺﺑ ﹺﺮﻊ ﺍﻟﺼ ﻣ َ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ



3:19 Surely the (true) religion with Allah is Islam. 94:6 Verily, with every hardship comes ease.



ﻡ ﻼ ﺳ ﹶ ﺪ ﺍﷲِ ﺍ ِﻹ ﻨ ﻋ ﻦ ﻳﹺﺇﻥﱠ ﺍﻟﺪ



42:12 Lo! He is Knower of all things.



ﻢ ﻴ ﻠ ﻋ ﻲ ٍﺀ ﺷ ﻪ ﹺﺑ ﹸﻜﻞﱢ ﹺﺇﻧ



ﺍﺴﺮ  ﻳ ﺴ ﹺﺮ  ﻌ ﻊ ﺍﻟ ﻣ ﹺﺇﻥﱠ



2:156 Surely we are Allah’s and to Him we shall surely return.



ﻮ ﹶﻥ ﻌ ﻪ ﺭﺍ ﹺﺟ ﻴ ﺎ ﹺﺇﹶﻟﻭ ﹺﺇﻧ ِﺎ ِﷲﹺﺇﻧ



15:45 Surely those who guard (against evil) shall be in the midst of gardens and fountains. 59:18 surely Allah is Aware of what you do.



ﻥ ﻮﻋﻴ ﻭ ﺕ  ﺎﺟﻨ ﻲ ﻓ ﻦ ﻴ ﻘ ﻤﺘ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﹾﻟ



2:195 surely Allah loves the doers of good.
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ﻮ ﹶﻥ ﻤ ﹸﻠ ﻌ ﺗ ﺎﺮ ﹺﺑﻤ ﻴ ﺧﹺﺒ َ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ ﻦ ﻴ ﺴﹺﻨ ِﺤ   ﺍ ﹸﳌﺤﺐ  ﻳ َ ﹺﺇﻥﱠ ﺍﷲ



Page 2



(ب ِ ْ َر ُة ا َْا ُ )



ِ ْ  ِ   ا ِ ْ   ِ اِ ا ْ ِ



ﺕ  ﺎﻠﻤ ﺴ  ﺍ ﹸﳌﻦ ﻭ ﻴ ﻤ ﻠ ﺴ  ﹺﺇﻥﱠ ﺍ ﹸﳌ ﺕ  ﺎﻣﻨ ﺆ ﺍ ﹸﳌﻦ ﻭ ﻴ ﻣﹺﻨ ﺆ ﺍ ﹸﳌﻭ ﺕ  ﺎﺍﻟﻘﹶﺎﹺﻧﺘﻦ ﻭ ﻴ ﺘﺍﻟﻘﹶﺎﹺﻧﻭ ﺕ  ﺩﻗﹶﺎ ﺎﺍﻟﺼﻦ ﻭ ﻴ ﻗ ﺩ ﺎﺍﻟﺼﻭ ﺕ  ﺍﺎﹺﺑﺮﺍﻟﺼﻦ ﻭ ﻳﺎﹺﺑ ﹺﺮﺍﻟﺼﻭ ﺕ  ﺎﺷﻌ ﺍﳋﹶﺎﻦ ﻭ ﻴ ﻌ ﺷ ﺍﳋﹶﺎﻭ ﺕ  ﻗﹶﺎﺼﺪ  ﺘﺍ ﹸﳌﻦ ﻭ ﻴ ﻗ ﺼﺪ  ﺘﺍ ﹸﳌﻭ ﺕ  ﺎﺋﻤﺎﺍﻟﺼﻦ ﻭ ﻴ ﻤ ﺋﺎﺍﻟﺼﻭ ﺕ  ﻓﻈﹶﺎ ﺍﳊﹶﺎﻢ ﻭ ﻬ ﺟ ﻭ ﺮ ﻦ ﹸﻓ ﻴ ﻈ ﻓ ﺍﳊﹶﺎﻭ ﺕ  ﺍﻛﺮ ﺍﻟﺬﱠﺍﺍ ﻭﻴﺮ ﺜﻦ ﺍﷲ َ ﹶﻛ ﻳﻛ ﹺﺮ ﺍﻟﺬﱠﺍﻭ .ﺎﻴﻤ ﻈ ﻋ ﺍﺟﺮ ﻭﹶﺃ ﺮ ﹰﺓ ﻔ ﻐ ﻢ ﻣ ﻬ  ﺍﷲ ُ ﹶﻟﻋﺪ ﺃﹶ 33:35 SHAKIR: Surely the men who submit and the women who submit, and the believing men and the believing women, and the obeying men and the obeying women, and the truthful men and the truthful women, and the patient men and the patient women and the humble men and the humble women, and the almsgiving men and the almsgiving women, and the fasting men and the fasting women, and the men who guard their private parts and the women who guard, and the men who remember Allah much and the women who remember-- Allah has prepared for them forgiveness and a mighty reward.
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ﺪﺍ ِﺀﺑﺘﻡ ﺍ ِﻹ ﻻ ﺪﺍ ِﺀﺑﺘﻡ ﺍ ِﻹ  ﻻis a lâm with a fathah prefixed to the mubtada’



for the sake of emphasis, e.g.



ﺮ ﺒﺮ ﺍﷲِ ﹶﺃ ﹾﻛ ﺬ ﹾﻛ ﻭﻟﹶـ ‘And indeed the remembrance of Allah is the greatest ` (Qur’an, 29:45) ﻢ ـ ﹸﻜـﺘـﺒﻋﺠ ﻮ ﹶﺃ ﻭﹶﻟ ﺔ ﺸﺮﹺﻛ  ﻣ ﻦ ﻣ ﺮ ﻴ ﺧ ﻨ ﹲﺔﻣ ﺆ ﻣ ﻣ ﹲﺔ ‘ ﻭ َﻷAnd indeed a believing slave girl is better than a mushrikah when though she might be pleasing to you` (Qur’an, 2:221). This lâm is not to be confused with the preposition prefixed to a pronoun, e.g.,



ـﻟ



which has a kasrah, but takes a fathah when



ﻢ  ﹶﻟ ﹸﻜ، ﻟﹶﻬﺎ، ﹶﻟﻚ، ﻟﹶـﻪ.



Please remember that the ﺪﺍ ِﺀﺑﺘ ﻹ ِﺍ



ﻡ  ﻻdoes not change the ending of the mubtada’.



Some examples from the Qur’an: 16:41 And indeed the reward of the Hereafter is the greatest



ﺮ ﺒﺓ ﹶﺃ ﹾﻛ ﺮ ﺧ ﺮ ﺍﻵ ﺟ ﻭ َﻷ



29:45 And indeed the remembrance of Allah is the greatest



ﺮ ﺒﺮ ﺍﷲِ ﹶﺃ ﹾﻛ ﺬ ﹾﻛ ﻭﻟﹶـ ﺮ ﺒﺓ ﹶﺃ ﹾﻛ ﺮ ﺧ ﺏ ﺍﻵ  ﻌﺬﹶﺍ ﻭﻟﹶـ



39:26 And indeed the torment of the Hereafter is the greatest



ﺣ ﹶﻠ ﹶﻘ ﹸﺔ ﺰ ﻡ ﺍ ﹸﳌ  ( ﺍﻟﻼﱠto slide, glide, slip and to roll = ﻖ ﺣ ﹶﻠ ﺯ ) We have seen lâm al-ibtidâ’ e.g. Now we want to use



ﹺﺇﻥﱠ



ﻤ ﹸﻞ ﺟ ﻚ ﺃ  ﺘــﻴﻟﹶـﺒ



‘Indeed your house is more beautiful’.



also in this sentence, the lâm has to be pushed to the khabar,



as two particles of emphasis cannot come together in one place. So the sentence becomes



ﻤ ﹸﻞ ﺟ ﻚ َﻷ  ﺘﹺﺇﻥﱠ ﺑﻴ



‘Indeed your house is more beautiful’.



After its removal from its original position the lâm is no longer called lâm al-ibtidâ’ . It is now called



ﺣ ﹶﻠ ﹶﻘ ﹸﺔ ﺰ ﻡ ﺍ ﹸﳌ ﺍﻟﻼﱠ



( the displaced lâm ) or for easy remembrance ( the skating lâm! ).



A sentence with both  ﹺﺇﻥﱠand the lâm is more emphatic than the one with  ﹺﺇﻥﱠor the lâm only. Here are some examples from the Qur’an: 29:41 Indeed the frailest of houses is the spider’s house 37:4 Indeed your God is One



ﺕ  ﻮﻨ ﹶﻜﺒ ﻌ ﺖ ﺍﹾﻟ  ﻴ ﺒﺕ ﻟﹶـ  ﻮﺒﻴﻦ ﺍﻟ ﻫ ﻭ ﹺﺇﻥﱠ ﹶﺃ ﺪ ﺣ ﻢ ﻟﹶـﻮﺍ ـ ﹸﻜﹺﺇﻥﱠ ﹺﺇﹶﻟﻬ



3:96 Indeed the first sanctuary appointed for mankind is the one which is in Bakkah (Makkah).



ﺒﻜﱠـ ﹶﺔﻱ ﹺﺑﺱ ﻟﹶـﻠﱠﺬ ﺎ ﹺﻠﻨﻊ ﻟ ﺿ  ﻭ ﺖ  ﻴ ﺑ  ﹶﻝﹺﺇﻥﱠ ﹶﺃﻭ



31:19 Indeed the harshest of all voices is the voice of the ass



ﲑ ﻤ ﹺ ﳊ ﺕﺍﹶ  ﻮ ﺼ  ﺕ ﻟﹶـ  ﻮﺍﺮ ﺍ َﻷﺻ ﻧ ﹶﻜﹺﺇﻥﱠ ﹶﺃ
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Some examples of



 ﹺﺇﻥﱠand of ﺣ ﹶﻠ ﹶﻘ ﹸﺔ ﺰ ﻡ ﺍ ﹸﳌ ( ﺍﻟﻼﱠThe skating lâm ) from the Qur’an



15:77 Most surely there is a sign in this for the believers. 45:3 Verily in the heavens and the earth, are Signs for those who believe. 82:13&14 Indeed the righteous shall be in bliss and indeed the corrupt shall be in hell 63:1 The hypocrites are surely liars. 103:1&2 By the declining day, Verily Man is in loss. 14:39 Most surely my Lord is the Hearer of prayer:



ﻦ ﻴ ﻣﹺﻨ ﺆ ﻤ ﻟ ﹾﻠ ﻳ ﹰﺔﻚ ﻵ  ﻟﻲ ﹶﺫﹺﺇﻥﱠ ﻓ ﻦ ﻴ ﻣﹺﻨ ﺆ ﻤ ﻟ ﹾﻠ ﺕ  ﺽ ﻵﻳﺎ ﺭ ﹺ ﺍ َﻷﺕ ﻭ  ﻤٰﻮﺍﻲ ﺍﻟﺴﹺﺇﻥﱠ ﻓ ﻴ ﹴﻢ ﺤ  ﺟ ﻲﺭ ﹶﻟﻔ ﺎﻴ ﹴﻢ ﻭﹺﺇﻥﱠ ﺍﻟ ﹸﻔﺠ ﻌ ﻧ ﻲﺭ ﻟﹶـﻔ ﺮﺍﹺﺇﻥﱠ ﺍ َﻷﺑ ﻮ ﹶﻥﺫﺑ ﻦ ﻟﹶـﻜﹶﺎ ﻴ ﻘ ﻓ ﺎﹺﺇﻥﱠ ﺍ ﹸﳌﻨ ﺴ ﹴﺮ  ﺧ ﻲﺎ ﹶﻥ ﻟﹶـﻔﻧﺴﺼ ﹺﺮ ﹺﺇﻥﱠ ﺍ ِﻹ  ﻌ ﺍﻟﻭ ﻋﺎ ِﺀﻊ ﺍﻟﺪ ﻴ ﻤ ﺴ  ﻲ ﻟﹶـﺭﺑ ﹺﺇﻥﱠ



3:13 Most surely there is a lesson in this



ﺮ ﹰﺓ ﺒ ﻌ ﻚ ﻟﹶـ  ﻟﻲ ﹶﺫﹺﺇﻥﱠ ﻓ



11:79 And most surely you know what we desire.



ﺪ ﻳﻧ ﹺﺮ ﻢ ﻣﺎ ﻌ ﹶﻠ ﺘﻚ ﻟﹶـ  ﻭﹺﺇﻧ



34:24 Lo! We or you assuredly are rightly guided or in error manifest. 3:62 Lo! This verily is the true narrative.



ﻴ ﹴﻦ ﻣﹺﺒ ﻼ ﹴﻝﻲ ﺿﻯ ﺃﹶﻭ ﻓﻫﺪ ﻌﻠﹶﻰ ﻢ ﻟﹶـ ﺎ ﹸﻛﻭ ﹺﺇﻳ ﺎ ﺃﹶﹺﺇﻧ ﳊﻖ ﺺﺍ ﹶ  ﺼ  ﻮ ﺍﻟ ﹶﻘ ﻬ ﻫﺬﹶﺍ ﻟﹶـ ﹺﺇﻥﱠ



100:6,7&8 Most surely man is ungrateful to his Lord. And most surely he is a witness of that. And most surely he is tenacious in the love of wealth.



ﻚ  ﻟﻪ ﻋﻠﻰ ﹶﺫ ﻭﹺﺇﻧ ﺩ ﻮﻪ ﻟﹶـ ﹶﻜﻨ ﺮﺑ ﻟ ﺴﺎ ﹶﻥﹺﺇﻥﱠ ﺍ ِﻹﻧ



15:9 Surely We have revealed the Reminder and We will most surely be its guardian. 100:11 Most surely their Lord that day shall be fully aware of them.



ﻓﻈﹸﻮ ﹶﻥ ﺎﻪ ﻟﹶـﺤ ﺎ ﹶﻟﻭﹺﺇﻧ ﺮ ﺬ ﹾﻛ ﺎ ﺍﻟﹾﻟﻨﻧﺰ ﻦ ﺤ  ﺎ ﻧﹺﺇﻧ



8:42 Most surely Allah is Hearing, Knowing;
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Some Examples of ﺲ  ﻴ  ﹶﻟfrom Qur’an 3:36 and Allah knew best what she brought forth-- and the male is not like the female 3:167 They say with their mouths what is not in their hearts 3:182 because Allah is not in the least unjust to the servants 6:51 there is no guardian for them, nor any intercessor besides Him 7:61 He said: O my people! there is no error in me, but I am an messenger from the Lord of the worlds. 7:67 He said: O my people! there is no folly in me, but I am an messenger of the Lord of the worlds. 11:46 He said: O Nuh! surely he is not of your family 11:81 surely their appointed time is the morning; is not the morning nigh? 29:10 What! is not Allah the best knower of what is in the breasts of mankind. 29:68 Will not in hell be the abode of the unbelievers? 39:36 Is not Allah sufficient for His servant? 39:37 is not Allah Mighty, the Lord of retribution? 42:11 nothing like a likeness of Him; and He is the Hearing, the Seeing. 43:51 O my people! is not the kingdom of Egypt mine? And these rivers flow beneath me 46:32 and he shall not have guardians besides Him, these are in manifest error. 46:34 Is it not true? They shall say: Aye! by our Lord! 48:11 They say with their tongues what is not in their hearts



ﻧﺜﹶﻰﺮ ﻛﹶﺎ ُﻷ ﺲ ﺍﻟﺬﱠ ﹶﻛ  ﻴ ﻭﹶﻟ ﺖ  ﻌ ﺿ  ﻭ ﺎﻢ ﹺﺑﻤ ﻋ ﹶﻠ ﻪ ﺃﹶ ﻭ ﺍﻟﻠﱠ ﻢ ﻲ ﹸﻗﻠﹸﻮﹺﺑ ﹺﻬﺲ ﻓ  ﻴ ﻢ ﻣﺎ ﹶﻟ ﻫ ﹺﻬ ﻮ ﹶﻥ ﹺﺑﹶﺄﻓﹾﻮﺍ ﻮﹸﻟ ﻳ ﹸﻘ ﺪ ﻴ ﻌﹺﺒ ﻟ ﹾﻠ ﺲ ﹺﺑ ﹶﻈﻼﱠ ﹴﻡ  ﻴ ﻪ ﹶﻟ ﹶﺃﻥﱠ ﺍﻟﻠﱠ ﻊ ﻴ ﻔ ﺷ ﻻ ﻭﻟﻲﻭ ﻪ ﻭﹺﻧ ﺩ ﻦ ﻣ ﻢ ﻬ ﺲ ﹶﻟ  ﻴ ﹶﻟ ﻦ ﻴ ﳌ  ﺍﻟﻌﺎﺭﺏ ﻦ ﻣ ﻮ ﹲﻝﺭﺳ ﻲ ﻛﻨ ﻷﻼﹶﻟ ﹲﺔ ﻭﻲ ﺿ ﺲ ﹺﺑ  ﻴ ﻮ ﹺﻡ ﹶﻟ ﺎ ﹶﻗﻗﹶﺎ ﹶﻝ ﻳ ﻦ ﻴ ﻤ  ﺍﻟﻌﺎﹶﻟﺭﺏ ﻦ ﻣ ﻮ ﹲﻝﺭﺳ ﻲ ﻛﻨ ﻫ ﹲﺔ ﻷ ﺳﻔﹶﺎ ﻲ ﺲ ﹺﺑ  ﻴ ﻮ ﹺﻡ ﹶﻟ ﺎ ﹶﻗﻗﹶﺎ ﹶﻝ ﻳ ﻚ  ﻠ ﻫ ﻦ ﹶﺃ ﻣ ﺲ  ﻴ ﻪ ﹶﻟ ﺡ ﹺﺇﻧ  ﻮﺎ ﻧﻗﹶﺎ ﹶﻝ ﻳ ﺐ ﻳ ﹴﺢ ﹺﺑ ﹶﻘ ﹺﺮ  ﺒ ﺲ ﺍﻟﺼ  ﻴ ﺢ ﹶﺃ ﹶﻟ  ﺒ ﻢ ﺍﻟﺼ ﻫ ﺪ ﻋ ﻮ ﹺﺇﻥﱠ ﻣ ﻦ ﻴ ﻤ ﻭ ﹺﺭ ﺍﻟﻌﺎﹶﻟ ﺪ ﺻ  ﻲﺎ ﻓﻢ ﹺﺑﻤ ﻋ ﹶﻠ ﻪ ﹺﺑﹶﺄ ﺲ ﺍﻟﻠﱠ  ﻴ ﻭﻟﹶ ﹶﺃ ﻦ ﻳﻓ ﹺﺮ ﻟﻠﹾﻜﺎ ﻯﻣ ﹾﺜﻮ ﻢ ﻬﻨ ﺟ ﻲﺲ ﻓ  ﻴ ﹶﺃ ﹶﻟ ﻩ ﺪ ﺒ ﻋ ﻑ  ﻪ ﹺﺑﻜﹶﺎ ﺲ ﺍﻟﻠﱠ  ﻴ ﹶﺃ ﹶﻟ ﺘﻘﹶﺎ ﹴﻡﻧﻱ ﺍ  ﺫ ﻳ ﹴﺰﻌ ﹺﺰ ﻪ ﹺﺑ ﺲ ﺍﻟﻠﱠ  ﻴ ﹶﺃ ﹶﻟ ﺮ ﻴ ﺼ  ﺒﻊ ﺍﻟ ﻴ ﻤ ﺴ  ﻮ ﺍﻟ ﻫ ﻭ ﻲ ٌﺀ ﺷ ﻪ ﻠ ﻤ ﹾﺜ ﺲ ﹶﻛ  ﻴ ﹶﻟ ﻲ ﺘﺤ  ﺗ ﻦ ﻣ ﻱ  ﺠ ﹺﺮ  ﺗ ﺭ ﺎﻧﻬﻩ ﺍﻷ ﺬ ﻫﺮ ﻭ ﺼ  ﻣ ﻚ  ﻣﻠﹾ ﻲ ﻟ ﺲ  ﻴ ﻮ ﹺﻡ ﹶﺃ ﹶﻟ ﺎ ﹶﻗﻳ ﻴ ﹴﻦ ﻣﹺﺒ ﻼ ﹴﻝﻲ ﺿﻚ ﻓ  ﺌﻭﹶﻟ ﺎ ُﺀ ﹸﺃﻟﻴﻭ ﻪ ﹶﺃ ﻭﹺﻧ ﺩ ﻦ ﻣ ﻪ ﺲ ﹶﻟ  ﻴ ﻭ ﹶﻟ ﺎﻨﺭﺑ ﻭ ﺑﻠﹶﻰ ﺍ ﻗﹶﺎﹸﻟﻮ.ﺤﻖ  ﺬﺍ ﺑﹺﺎﹾﻟﺲ ﻫ  ﻴ ﹶﺃ ﹶﻟ ﻢ ﻮﹺﺑ ﹺﻬ ﻲ ﹸﻗ ﹸﻠﺲ ﻓ  ﻴ ﺎ ﹶﻟﻢ ﻣ ﺘ ﹺﻬﻨﺴ ِ ﻮ ﹶﻥ ﺑﹺﺄﹾﻟ ﹸﻟﻳ ﹸﻘﻮ



69:35 Therefore he has not here today a true friend,



ﻢ ﻴ ﻤ ﺣ ﺎﻫﻨ ﻡ ﻫﺎ ﻮ ﻴﻪ ﺍﻟ ﺲ ﹶﻟ  ﻴ ﹶﻓ ﹶﻠ



95:8 Is not Allah the best of the Judges?



ﻦ ﻴ ﻤ ﻛ ﺣ ﹶﻜ ﹺﻢ ﺍﳊﹶﺎ ﻪ ﹺﺑﹶﺄ ﺲ ﺍﻟﻠﱠ  ﻴ ﹶﺃ ﹶﻟ



6:66 Say: I am not placed in charge of you. 33:32 O wives of the Prophet! you are not like any other of the women;



Laissa in Quar'an.doc



ﻴ ﹴﻞ ﻛ ﻮ ﻢ ﹺﺑ ﻴ ﹸﻜ ﻋ ﹶﻠ ﺖ  ﺴ  ﹸﻗ ﹾﻞ ﹶﻟ ﺎ ِﺀﺴﻦ ﺍﻟﻨ ﻣ ﺪ ﺣ  ﹶﻛﹶﺄﺘﻦﺴ   ﹶﻟﹺﺒﻲﺎ َﺀ ﺍﻟﻨﺎ ﹺﻧﺴﻳ
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The Unique Characteristic of the Second Radical ﺔ ﻤ ﻠﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴﻋ - of the Three Letter Arabic Verb Arabic verbs are generally composed of three letters. The scholars of the Arabic grammar call these letters



ﹸﺛ ﹶ as “THREE RADICALS”. Verbs composed of three radicals are called ﺛﻲﻼ



ﻌ ﹲﻞ ﻓ .



The verb َﻞ( ﹶﻓﻌhe did) has been adopted by the scholars of Arabic grammar as the NORM ( Pattern, Model, Archetype, Standard or ٌﻥﻭﺯ  ) for the ﻲ ﺛﻼ ﺍﻟﱡﺜ ﹶ



ﻌ ﹸﻞ ﻔ  ﺍﻟ. The letter “ﻑ  ” represents the first radical,



“ﻉ  ” the second radical and “ ” َﻝthe third radical.



ﺐ  ﺘ( ﹶﻛhe wrote); here آَـ



is the first radical or ﺔ ﻤ  ﻠ ﺍﻟ ﹶﻜ



 ﻓﺎ ُﺀ,



ﺕ  is the second radical or ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ



and



ﺏ  is the third radical or ﺔ ﻤ ﻡ ﺍﻟ ﹶﻜ ﹶﻠ  ﹶﻻ. Now the important fact is that in all the three letter verbs in their root form, which is the past tense



(ﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﹶﺎﺿ ﻔ  )ﺍﻟ, The first radical -



ﺔ ﻤ ﻠ  ﻓﺎ ُﺀ ﺍﻟ ﹶﻜ, is always Fatah .



The second radical The third radical -



ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ



ﺔ ﻤ ﻡ ﺍﻟ ﹶﻜ ﹶﻠ ﹶﻻ



, may have any of the three vowel signs: Fatah, Kasrah or Dummah.



, is again always Fatah.



ﺐ  ﻫ  ﹶﺫ, for instance, has Fatah on the second radical, ﻊ ﻤ ﺳ has a Kasrah and ﺏ  ﺮ  ﹶﻛhas a Dummah. On the first and third radicals (



ﺔ ﻤ ﻡ ﺍﻟ ﹶﻜ ﹶﻠ ﺔ ﻭ ﹶﻻ ﻤ ﻠ  ) ﻓﺎ ُﺀ ﺍﻟ ﹶﻜthe above verbs have Fatah.



Now the same characteristic of the second radical -



ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ - of the past tense - ﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﹶﺎﺿ ﻔ  ﺍﻟ- will be



observed when the three letter verb is put in the present tense - ﻉ  ﺎ ﹺﺭﺍ ﹸﳌﻀ



ﻌ ﹸﻞ ﻔ  ﺍﻟ.



That is to say that in the



ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌﻀ ﻔ  ﺍﻟ- present tense - the second radical - ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ – may have a Fatah, Kasrah or Dummah. In other words, one can say that in the three letter verbs “ all the action takes place on the second radical



ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ ”. This is very nicely and beautifully explained in the following verses. Triliteral Verbs.doc
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What is This Riddle in the Form of a Poem? Can you figure out the subject matter of it?



ﺿﻢ  ﺢ  ﺘ ﹶﻓ ﺴ ﹴﺮ  ﺢ ﹶﻛ  ﺘ ﹶﻓ ﻥ ﺎﺤﺘ  ﺘ ﹶﻓ ﺿﻢ  ﺿﻢ  ﺢ ﺘ ﹴ ﺮ ﹶﻓ ﺴ  ﹶﻛ ﻥ ﺎﺮﺗ ﺴ  ﹶﻛ Clue: It deals with the Second Radical –



ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ



Are you able to figure out what the poem really means? Try to memorize it.



Triliteral Verbs.doc
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The Unique Characteristic of the Second Radical ﺔ ﻤ ﻠﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴﻋ - of the Three Letter Arabic Verb Fatah will change into Dummah



ﺿﻢ 



ﺢ  ﺘ ﹶﻓ



A changes into U



Fatah will change into Kasrah



ﺴ ﹴﺮ  ﹶﻛ



ﺢ  ﻓﹶﺘ



A changes into I



ﻥ ﺎﺤﺘ  ﺘ ﹶﻓ



Or Fatah will remain Fatah



A remains same A



Dummah will always be Dummah



ﺿﻢ 



ﺿﻢ 



U will always be U



Kasrah will change into Fatah



ﺢ ﺘ ﹴ ﹶﻓ



ﺮ ﺴ  ﹶﻛ



I will change into A



ﻥ ﺎﺮﺗ ﺴ  ﹶﻛ



Or it will remain same



Or I will remain same I



ﺏ  ﻮﺍ = ﹶﺃﺑGroups. If in the ﻲﺍﳌﹶﺎﺿ



ﻌ ﹸﻞ ﻔ  ﺍﻟthere is a Fatah on the ﺔ ﻤ ﻠ ﻦ ﺍﻟ ﹶﻜ ﻴ ﻋ



it can change into Dummah in the ﻉ  ﺎ ﹺﺭﺍ ﹸﳌﻀ



for example (Group A – U)



ﺮ ﺼ  ﻨ ﻳ : ﺮ ﺼ  ﻧ



it can change into Kasrah



for example (Group A – I)



ﺏ  ﻀ ﹺﺮ  ﻳ : ﺏ  ﺮ ﺿ 



it can remain same



for example (Group A – A) ﺢ  ﺘﻳ ﹾﻔ



But if it has Dummah on the ﺔ ﻤ  ﻠ ﺍﻟ ﹶﻜ



ﻌ ﹸﻞ ﻔ ﺍﻟ



ﻦ ﻴ ﻋ



it will remain same



Triliteral Verbs.doc



for example (Group U – U)



has a Kasrah in ﻲﺍﳌﹶﺎﺿ



it will change into Fatah in ﻉ  ﺎ ﹺﺭﺍ ﹸﳌﻀ



:ﺢ  ﺘ ﹶﻓ.



ﻦ ﻴ ﻋ in ﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﹶﺎﺿ ﻔ  ﺍﻟthen in ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌﻀ ﻔ ﺍﻟ



it will always have Dummah



 ﻠ ﺍﻟ ﹶﻜ If the ﺔ ﻤ



or



ﻌ ﹸﻞ ﻔ ﺍﻟ



ﻡ ُ ﻜﺮ ﻳ ﹾ : ﻡ ﺮ  ﹶﻛ.



ﻌ ﹸﻞ ﻔ ﺍﻟ for example (Group I – A) ﻊ  ﻤ ﺴ  ﻳ



for example (Group I - I) ﺐ  ﺴ ِﺤ  ﻳ



Page 9



: ﻊ ﻤ ﺳ or



:ﺐ  ﺴ ِ ﺣ .



or



The Conjugation of the Present Tense - ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻤﻀ ﻌ ﹸﻞ ﺍﹾﻟ ﻔ ﺍﹾﻟ ﻪ ﻌ ﺭ ﹾﻓ ﻣ ﹸﺔ ﻼ ﻋ ﹶ ُ



He writes



Dummah



ﻋ ﹸﻞ ﺍﹾﻟﻔﹶﺎ But it can also be present in the sentence



Hidden =



ﺮ ﺘﺘﺴ  ﻣ



Suffix



Prefix (*)



NIL



ﻱ 



They (2 men) write



ﻥ



‘Alif’ of Dual



ﻰﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨ  ﻟ ﹶﺃ- (ﻒ  ﻟﺍ )ﹶﺃ



ﻥ ﺍ



They (more than 2 men) write



ﻥ



‘Waw’ of Plural



ﺔ ﻋ ﺎﳉﻤ ﻭ ﺍ ﹶ  ﻭﺍ- (ﻭ )ﻭﺍﻭ



ﻭ ﹶﻥ



ُ



She writes



Dummah



ﻥ



They (2 women) write They (more than 2 women) write



ﻲ ﺒﹺﻨﻣ This form does NOT change



But it can also be present in the sentence



ﺮ ﺘﺘﺴ  ﻣ



ي َ ﻥ ﺎﺘﺒﻳ ﹾﻜ ﺎﻫﻤ ي َ ﻮ ﹶﻥ ﺒﺘﻳ ﹾﻜ ﻢ ﻫ



NIL



ﺕ 



ﺐ  ﺘﺗ ﹾﻜ ﻲ ﻫ



‘Alif’ of Dual



ﻰﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨ  ﻟ ﹶﺃ- (ﻒ  ﻟﺍ )ﹶﺃ



ﻥ ﺍ



ﺕ  ﻥ ﺎﺘﺒﺗ ﹾﻜ ﺎﻫﻤ



‘Nun’ of the women kind



ﺓ ﻮ ﺴ  ﻮ ﹸﻥ ﺍﻟﹺﻨ ﻧ- ﹶﻥ



ﹶﻥ



ي َ



ﻦ ﺒ ﺘﻳ ﹾﻜ ﻫﻦ



NIL



ﺕ 



ﺐ  ﺘﺗ ﹾﻜ ﺖ  ﻧﺃ



ُ



You (man) write



Hidden -



ﺐ  ﺘﻳ ﹾﻜ ﻮ ﻫ



Always Hidden



Dummah



Hidden =



ﺮ ﺘﺘﺴ  ﻣ



You (2 men) write



ﻥ



‘Alif’ of Dual



ﻰﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨ  ﻟ ﹶﺃ- (ﻒ  ﻟﺍ )ﹶﺃ



ﻥ ﺍ



ﺕ  ﻥ ﺎﺘﺒﺗ ﹾﻜ ﺎﺘﻤﻧﺃ



You (more than 2 men) write



ﻥ



‘Waw’ of Plural



ﺔ ﻋ ﺎﳉﻤ ﻭ ﺍ ﹶ  ﻭﺍ- (ﻭ )ﻭﺍﻭ



ﻭ ﹶﻥ



ﺕ  ﻮ ﹶﻥ ﺒﺘﺗ ﹾﻜ ﻢ ﺘﻧﺃ



You (woman) write



ﻥ



You (2 women) write



ﻥ ﻲ ﺒﹺﻨﻣ



You (more than 2 women) write



This form does NOT change



‘Alif’ of Dual ‘Nun’ of the women kind



ُ



I (male or female) write



Dummah We (male or female) write



 ﻦ ﻴ ﺘﹺﺒﺗ ﹾﻜ ﺖ  ﻧﺃ ﻦ ﺕ ﻳ



(ﺖ  ﻧ )ﹶﺃ- ﻱ



ُ Dummah



ﻰﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨ  ﻟ ﹶﺃ- (ﻒ  ﻟﺍ )ﹶﺃ



ﻥ ﺍ



ﺕ  ﻥ ﺎﺘﺒﺗ ﹾﻜ ﺎﺘﻤﻧﺃ



ﺓ ﻮ ﺴ  ﻮ ﹸﻥ ﺍﻟﹺﻨ ﻧ- ﹶﻥ



ﹶﻥ



ﺕ 



ﻦ ﺒ ﺘﺗ ﹾﻜ ﺘﻦﻧﺃ



Always Hidden



Hidden =



ﺮ ﺘﺘﺴ  ﻣ



NIL



ﹶﺃ



ﺐ  ﺘﹶﺃ ﹾﻛ



ﺎﺃﻧ



Always Hidden



Hidden =



ﺮ ﺘﺘﺴ  ﻣ



NIL



ﹶﻥ



ﺐ  ﺘﻧ ﹾﻜ ﻦ ﺤ  ﻧ



(*) Sign of mudaria ( ﻉ ﺎ ﹺﺭ ﹺﻤﻀ ﻣ ﹸﺔ ﺍﹾﻟ ﻼ ﻋ ﹶ ) which comes in the form of Prefixes i.e. ﻥ, ﺃ, ﺕ, ﻱ. To negate ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻤﻀ ﻌ ﹸﻞ ﺍﹾﻟ ﻔ  ﺍﹾﻟ, the particle  َﻻ, called ﻲ ﻔ ﻑ ﺍﻟﻨ  ﺮ ﺣ (ﻴ ﹸﺔﻓ ﺎ) ﹶﻻ ﺍﻟﻨ, is brought before it. For example: The girl does not read: ﺖ  ﻨ ﺍﹾﻟﹺﺒ The ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻤﻀ ﺍﹾﻟ



ﺮﹸﺃ ﺗ ﹾﻘ ﹶﻻ



.



ﻌ ﹸﻞ ﻔ  ﺍﹾﻟalso contains the meaning of future in itself along with present but prefixing it



with ﺱ  or ﻑ  ﻮ ﺳ (ﺎ ﹺﻝﺘ ﹾﻘﺒﺳ ﻻ ﻑ ﺍ  ﺮ ﺣ ) makes it for future only. For example: The student will write ﺏ  ﺐ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ  ﺘﻴ ﹾﻜﺳ or ﺏ  ﺐ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ  ﺘﻳ ﹾﻜ ﻑ  ﻮ ﺳ .



For the expression may write, the word his house: ﻪ ﺘﻴ ﺑ



ﺐ ﺇﹺﱃ  ﻫ ﺪ ﹶﺃ ﹾﺫ ﹶﻗ
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ﺪ ﹶﻗ



is placed before ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻤﻀ ﺍﹾﻟ



or she may write to him: ﻪ ﻴ ﹺﺇﹶﻟ



ﻌ ﹸﻞ ﻔ ﺍﹾﻟ



for example: I may go to
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ﻉ ﺍﻟ ﻔ ﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌﻀﺎ ﹺﺭ 



ﺍ َﻷ ﹾﻓﻌﺎ ﹸﻝ ﺍ َﻷ ﺭﺑ ﻌ ﹸﺔ



ﺍﻟ ﻔﻌﻼ ﻥ ﺍ ﹶﳌ ﺒﹺﻨﻴﺎ ﻥ



ﺴ ﹸﺔ ﳋ ﻤ  ﺍ َﻷ ﹾﻓﻌﺎ ﹸﻝ ﺍ ﹶ



ﺼﹺﺒ ﻪ ﻭ ﺟ ﺰ ﻣ ﻪ ﺕ ﺍﻟﻨﻮ ﻥ ﻭ ﻋﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺼﹺﺒ ﻪ ﻋﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﹸﺛﺒﻮ  ﻋﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﺍﻟﻀﻤﺔﹸ ،ﻋﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺤﺔﹸ ،ﻋﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺟ ﺰ ﻣ ﻪ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﹸﻥ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ 



ﻫ ﻮ



ﺐ: ﻳ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻦ ﻳ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻢ ﻳ ﹾﺬ ﻫ  ﺴﺘﺘ ﺮ ﹶﺃ ﻭ ﻇﹶﺎ ﻫ ﺮ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣ  ﻓﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨﻰ  ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒﺎﻥ ،ﹶﻟ ﻦ ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ ،ﹶﻟ ﻢ ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ :ﹶﺃﻟ 



ﻫﻤﺎ



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ  ﻣﺘ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﳉﻤﺎ ﻋ ﺔ  ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒ ﻮﻥﹶ ،ﹶﻟ ﻦ ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒﻮﺍ ،ﹶﻟ ﻢ ﻳ ﹾﺬ ﻫﺒﻮﺍ :ﻭﺍ ﻭ ﺍ ﹶ



ﻫ ﻢ ﻫ ﻲ



ﻑ ﺍﻟﻨﻮ ﻥ ﺣ ﹾﺬ 



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣﺘﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ  ﺐ: ﺗ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫ  ﺴﺘﺘ ﺮ ﹶﺃ ﻭ ﻇﹶﺎ ﻫ ﺮ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣ  ﻓﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨﻰ  ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎﻥ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ :ﹶﺃﻟ 



ﻫﻤﺎ



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣﺘﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ 



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺢ ﻓﻲ ﻣ  ﻋﻠﻰ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ ﹺ



ﺐ: ﺗ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫ  ﺴﺘﺘ ﺮ ﻭﺟﻮﺑﺎ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣ  ﻓﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨﻰ  ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎﻥ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ :ﹶﺃﻟ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣﺘﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﳉﻤﺎ ﻋ ﺔ  ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒ ﻮﻥﹶ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﻮﺍ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﻮﺍ :ﻭﺍ ﻭ ﺍ ﹶ



ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣﺘﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ  ﺼ ﹲﻞ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺘ  ﺗ ﹾﺬ ﻫﹺﺒ ﻴﻦ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﹺﺒﻲ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫﹺﺒ ﻲ :ﺍﻟﻴﺎ ُﺀ 



ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻒ ﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨﻰ  ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎﻥ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫﺒﺎ :ﹶﺃﻟ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﻣﺘﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ 



ﺗ ﹾﺬ ﻫ ﺒﻦ ،ﹶﻟ ﻦ ﺗ ﹾﺬ ﻫ ﺒﻦ ،ﹶﻟ ﻢ ﺗ ﹾﺬ ﻫ ﺒ ﻦ: ﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺘ  ﺴ ﻮ ﺓ  ﻧﻮ ﹸﻥ ﺍﻟﹺﻨ 



ﹶﺃﻧﺘﻦ ﺐ: ﹶﺃ ﹾﺫ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻦ ﹶﺃ ﹾﺫ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻢ ﹶﺃ ﹾﺫ ﻫ 



ﺃﹶﻧﺎ



ﻳ ﹾﺬ ﻫ ﺒﻦ ،ﹶﻟ ﻦ ﻳ ﹾﺬ ﻫ ﺒﻦ ،ﹶﻟ ﻢ ﻳ ﹾﺬ ﻫ ﺒ ﻦ: ﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺘ  ﺴ ﻮ ﺓ  ﻧﻮ ﹸﻥ ﺍﻟﹺﻨ 



ﻫﻦ ﺖ ﹶﺃﻧ 



Remains unchanged in all Moods



ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ ﺢ ﻓﻲ ﻣ  ﻋﻠﻰ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ ﹺ



ﺴﺘﺘ ﺮ ﻭﺟﻮﺑﺎ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣ  ﻓﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ 



ﺠ ﻦ ﻧ 



ﺐ: ﻧ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻦ ﻧ ﹾﺬ ﻫﺐ ،ﹶﻟ ﻢ ﻧ ﹾﺬ ﻫ  ﺴﺘﺘ ﺮ ﻭﺟﻮﺑﺎ ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣ  ﻓﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ 



Page 11



Moods of Moods of Mudaria - P.doc



ﺼ ﺮ ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻧ 



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺼ ﺮ ﻳ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﻳ ﻨ 



ﺼﺮﺍ ﻳ ﻨ 



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺼ ﺮ ﻧ 



ﺼ ﺮ ﻳ ﻨ 







ﻫﻤﺎ



ﻧﺼﺮﺍ



ﺼﺮﺍ ﻥ ﻳ ﻨ 











ﻫ ﻢ



ﺼ ﺮﻭﺍ ﻧ 



ﺼ ﺮﻭ ﹶﻥ ﻳ ﻨ 











ﺼ ﺮﻭﺍ ﻳ ﻨ 



ﻫ ﻲ



ﺕ ﺼ ﺮ  ﻧ 



ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 











ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 



ﻫﻤﺎ



ﺼ ﺮﺗﺎ ﻧ 



ﺼﺮﺍ ﻥ ﺗ ﻨ 











ﺼﺮﺍ ﺗ ﻨ 







ﻫﻦ



ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﻧ 



ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﻳ ﻨ 











ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﻳ ﻨ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﹸﺍﻧ 







ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﺗ ﻨ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺼﺮﺍ ﻥ ﺗ ﻨ 



ﺼﺮﺍ ﹸﺍﻧ 







ﺼﺮﺍ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺼ ﺮﻭ ﹶﻥ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﺮﻭﺍ ﹸﺍﻧ 







ﺼ ﺮﻭﺍ ﺗ ﻨ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﹺﺮﻳ ﻦ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﹺﺮﻱ ﹸﺍﻧ 







ﺼ ﹺﺮﻱ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺼﺮﺍ ﻥ ﺗ ﻨ 



ﺼﺮﺍ ﹸﺍﻧ 







ﺼﺮﺍ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﺗ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﹸﺍﻧ 







ﺼ ﺮ ﹶﻥ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﺼ ﺮ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﺮ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﺮ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﺮ ﹶﺃﻧ 



ﺼ ﺮ ﻧ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﻧ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﻧ ﻨ 



ﺼ ﺮ ﻧ ﻨ 



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺼ ﺮﻧﺎ ﻧ 



ﺻ ﺮ ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :ﻧﺎ 



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻥ ﺹ ﺭ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ  :ﻣ ﻨﺼﻮ ﺭ



)(Group: A-U



ﺼ ﺮ ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﻧ 



ﺍﻟﻨﻮﻥ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺼ ﺮ ﺍﳌﺼﺪﺭ :ﻧ 
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ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﻟﻔﻌﻞ :



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻳ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻳ 



ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻳ 



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺏ ﺿ ﺮ  



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻳ 







ﻫﻤﺎ



ﺿﺮﺑﺎ 



ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻥ ﻳ 











ﻫ ﻢ



ﺿ ﺮﺑﻮﺍ 



ﻀ ﹺﺮﺑﻮ ﹶﻥ ﻳ 











ﻀ ﹺﺮﺑﻮﺍ ﻳ 



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺿ ﺮﺑ  



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 











ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 



ﻫﻤﺎ



ﺿ ﺮﺑﺘﺎ 



ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻥ ﻳ 











ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻳ 







ﻫﻦ



ﺿ ﺮﺑ ﻦ 



ﻀ ﹺﺮﺑ ﻦ ﻳ 











ﻀ ﹺﺮﺑ ﻦ ﻳ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 



ﺏ ﺿ ﹺﺮ  ﺍ 







ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﺗ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻥ ﺗ 



ﺿﺮﹺﺑﺎ ﺍ 







ﻀﺮﹺﺑﺎ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﻀ ﹺﺮﺑﻮ ﹶﻥ ﺗ 



ﺿ ﹺﺮﺑﻮﺍ ﺍ 







ﻀ ﹺﺮﺑﻮﺍ ﺗ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﲔ ﻀ ﹺﺮﹺﺑ  ﺗ 



ﺿ ﹺﺮﺑﹺﻲ ﺍ 







ﻀ ﹺﺮﺑﹺﻲ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﻀﺮﹺﺑﺎ ﻥ ﺗ 



ﺿﺮﹺﺑﺎ ﺍ 







ﻀﺮﹺﺑﺎ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﻀ ﹺﺮﺑ ﻦ ﺗ 



ﺿ ﹺﺮﺑ ﻦ ﺍ 







ﻀ ﹺﺮﺑ ﻦ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﺏ ﺿ ﹺﺮ  ﺃ 



ﺏ ﺿ ﹺﺮ  ﺃ 



ﺏ ﺿ ﹺﺮ  ﺃ 



ﺏ ﺿ ﹺﺮ  ﺃ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻧ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻧ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻧ 



ﺏ ﻀ ﹺﺮ  ﻧ 



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺿ ﺮﺑﻨﺎ 



ﺏ ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :ﺿﺎ ﹺﺭ 



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﺽ ﺭ ﺏ



)(Passive Participle



ﺏ ﻀﺮﻭ  ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ  :ﻣ 



)(Group: A-I



ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﻟﺒﺎﺏ  :



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﳌﺼﺪﺭ  :
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ﺢ ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﹶﻓﺘ 



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺢ ﻳ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﻳ ﹾﻔﺘ 



ﻳ ﹾﻔﺘﺤﺎ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺢ ﹶﻓﺘ 



ﺢ ﻳ ﹾﻔﺘ 







ﻫﻤﺎ



ﺤﺎ ﹶﻓﺘ 



ﻳ ﹾﻔﺘﺤﺎ ﻥ











ﻫ ﻢ



ﹶﻓﺘﺤﻮﺍ



ﺤ ﻮ ﹶﻥ ﻳ ﹾﻔﺘ 











ﺤﻮﺍ ﻳ ﹾﻔﺘ 



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺤ  ﹶﻓﺘ 



ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 











ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﻫﻤﺎ



ﺤﺘﺎ ﹶﻓﺘ 



ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ ﻥ











ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ







ﻫﻦ



ﺤ ﻦ ﹶﻓﺘ 



ﺤ ﻦ ﻳ ﹾﻔﺘ 











ﺤ ﻦ ﻳ ﹾﻔﺘ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﺍ ﹾﻓﺘ 







ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ ﻥ



ﺍ ﹾﻓﺘﺤﺎ







ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺤﻮ ﹶﻥ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺤﻮﺍ ﺍ ﹾﻓﺘ 







ﺤﻮﺍ ﺗ ﹾﻔﺘ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﲔ ﺤ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺤﻲ ﺍ ﹾﻓﺘ 







ﺤﻲ ﺗ ﹾﻔﺘ 







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ ﻥ



ﺍ ﹾﻓﺘﺤﺎ







ﺗ ﹾﻔﺘﺤﺎ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺤ ﻦ ﺗ ﹾﻔﺘ 



ﺤ ﻦ ﺍ ﹾﻓﺘ 







ﺤ ﻦ ﺗ ﹾﻔﺘ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﺢ ﹶﺃ ﹾﻓﺘ 



ﺢ ﹶﺃ ﹾﻓﺘ 



ﺢ ﹶﺃ ﹾﻓﺘ 



ﺢ ﹶﺃ ﹾﻓﺘ 



ﺢ ﻧ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﻧ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﻧ ﹾﻔﺘ 



ﺢ ﻧ ﹾﻔﺘ 



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺤﻨﺎ ﹶﻓﺘ 



ﺢ ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :ﻓﺎﺗ 



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻑ ﺕ ﺡ



)(Passive Participle



ﺡ ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ  :ﻣ ﹾﻔﺘﻮ 



)(Group: A-A



ﺢ ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﹶﻓﺘ 



ﺍﻟﻨﻮﻥ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺢ ﺍﳌﺼﺪﺭ  :ﹶﻓ ﺘ 
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻋ ﻠ ﻢ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻳ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﻋ ﻠ ﻢ



ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻢ







ﻫﻤﺎ



ﻋ ﻠ ﻤﺎ



ﻳ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ ﻥ











ﻫ ﻢ



ﻋ ﻠ ﻤﻮﺍ



ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻤﻮ ﹶﻥ











ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻤﻮﺍ



ﻫ ﻲ



ﺖ ﻋ ﻠ ﻤ 



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ











ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻫﻤﺎ



ﻋ ﻠ ﻤﺘﺎ



ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ ﻥ











ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ







ﻫﻦ



ﻋ ﻠ ﻤ ﻦ



ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻤ ﻦ











ﻳ ﻌ ﹶﻠ ﻤ ﻦ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﺍ ﻋ ﹶﻠ ﻢ







ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ ﻥ



ﺍ ﻋ ﹶﻠﻤﺎ







ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤﻮ ﹶﻥ



ﺍ ﻋ ﹶﻠ ﻤﻮﺍ







ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤﻮﺍ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤ ﻴ ﻦ



ﺍ ﻋ ﹶﻠ ﻤﻲ







ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤﻲ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ ﻥ



ﺍ ﻋ ﹶﻠﻤﺎ







ﺗ ﻌ ﹶﻠﻤﺎ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤ ﻦ



ﺍ ﻋ ﹶﻠ ﻤ ﻦ







ﺗ ﻌ ﹶﻠ ﻤ ﻦ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃ ﻋ ﹶﻠ ﻢ



ﹶﺃ ﻋ ﹶﻠ ﻢ



ﹶﺃ ﻋ ﹶﻠ ﻢ



ﹶﺃ ﻋ ﹶﻠ ﻢ



ﻧ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻧ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻧ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﻧ ﻌ ﹶﻠ ﻢ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﻋ ﻠ ﻤﻨﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :ﻋﺎﻟ ﻢ



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻉ ﻝ ﻡ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ  :ﻣ ﻌﻠﹸﻮ ﻡ



)(Group: I-A



ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﺳ ﻤ ﻊ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ  :ﻋ ﹾﻠ ﻢ
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ﺨﺒ ﹺﺮ ﺍ ﺣﻮﺍ ﹸﻝ ﺍﹾﻟ 



ﻣ ﹾﻔ ﺮ ﺩ )One Word (Not a sentence



ﺤﻤ ﺪ ﻃﺎﻟﺐ. ﻣ  ﺍﹾﻟ ﻤ ﺆ ﻣ ﻦ ﻣﺮﺁ ﹸﺓ ﺍﹾﻟ ﻤ ﺆ ﻣﻦﹺ.



Type of Khabar



ﺠ ﻤ ﹶﻠ ﹸﺔ ﺍﻹ ﺳ ﻤﻴ ﹸﺔ ﺍﹾﻟ  Nominal Sentence



ﻼ ﹲﻝ ﹶﺃﺑﻮ ﻩ ﻭ ﹺﺯﻳﺮ. ﹺﺑ ﹶ ﺻ ﻐ ﻴﺮ. ﻓﹶﺎ ﻃ ﻤ ﹸﺔ ﳍﺎ ﻃ ﹾﻔ ﹲﻞ 



ﺠ ﻤ ﹶﻠ ﹸﺔ ﺍﹾﻟ ﻔ ﻌ ﻠﻴ ﹸﺔ ﺍﹾﻟ  Verbal Sentence



ﺐ ﺇﱃ ﺍﹾﻟ ﻤ ﺪ ﺭ ﺳﺔ. ﺣﺎ ﻣ ﺪ ﹶﺫ ﻫ  ﺏ ﹶﺫ ﻫﺒﻮﺍ ﺇﱃ ﺍﹾﻟ ﻤ ﹾﻠ ﻌﺐﹺ. ﺍﻟﻄﱡﻼ 



ﺠ ﻤ ﹶﻠ ﺔ ﺧ ﺒ ﺮ ﺷ ﺒ ﻪ ﺍﹾﻟ  The Phrase coming as a Khabar



ﺠ ﺮ ﻭ ﺭ ﻑ ﺟﺮ + ﺍ ﺳ ﻢ ﻣ  ﺣ ﺮ 



ﻑ ﹶﻇ ﺮ 



Prepositional Phrase



Adverbial Phrase



ﺏ ﻋﻠﻰ ﺍﹾﻟ ﻤ ﹾﻜﺘﺐﹺ. ﺍﹾﻟ ﻜﺘﺎ  ﺤ ﻤ ﺪ ِﷲ ِ. ﺍﹾﻟ 
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ﺖ ﺃ ﹾﻗﺪﺍ ﹺﻡ ﺍ ُﻷﻣﻬﺎﺕ. ﺤ  ﺠﻨ ﹸﺔ ﺗ  ﺍﹾﻟ  ﺖ ﺍﹾﻟ ﻤ ﹾﻜﺘﺐﹺ. ﺤ  ﺤ ﻘ ﻴﺒ ﹸﺔ ﺗ  ﺍﹾﻟ 



Types of Khabar



Original (noun of action, infinitive) Interpreted Original ALMASDAR ALMU’AVVAL = (



= ﺭ ﺪ ﺼ  ﺍ ﹶﳌ



=  ﹸﻝﺆﻭ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺪ ﺼ  ﺍ ﹶﳌ



ﺏ  ﻮﻨﺼ ﻣ ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻣﻀ ﻌ ﹲﻞ ﻓ +  ﹸﻝ ) ﹶﺃ ﹾﻥﺆﻭ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺼﺪ  ﺍ ﹶﳌ



In English it is called the Verbal Noun. It is a noun formed from a verb but NOT serving as the verb of the sentence. There are three types of verbal nouns in English, namely: 1. Infinitive 2. Participle 3. Gerund. (For our understanding of ALMASDAR ALMU’AVVAL, we will study only the Infinitives and the Gerunds.) Infinitives: It is a verb form having the characteristics of both verb and noun and usually being used with to. The infinitive starts with the word to and is followed by the base form of the verb (the form you would look if you were looking the word up in a dictionary). * To learn Arabic is Muhammad’s goal. (“to learn” is an infinitive which acts as the subject of the sentence.) *Muhammad wants to memorize the Qur’an. (“to memorize” is an infinitive which acts as the direct object of the verb wants - Wants what? wants to memorize). We could say, then, the infinitive is a “verb – Noun”. It is like a noun because: a) it can be the subject, b) it can be the object of a verb. It is like a verb because: 1) it expresses an action, 2) it can have an object. An Infinitive can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the Infinitive is formed from a transitive verb it can take an object. Gerunds: There is another part of the verb, besides the infinitive, that is partly a noun and partly a verb. It always ends in –ing; e.g. running, reading, talking. It is called the GERUND. Gerunds end in –ing and serve as nouns. *Swimming is good for health. (Swimming is a Gerund serving as the subject of the sentence). One can also change swimming to – to swim. (To swim is good for health) *Fatima loves cooking Biryani. (Cooking is a Gerund, acting as a direct object of the verb loves - loves what? = loves cooking Biryani). One can also change cooking to – to cook. (Fatima loves to cook Biryani.) A Gerund can be the subject of a verb or an object. It may be governed by an adverb or by a preposition. If the gerund is formed from a transitive verb it can take an object. Please read carefully the hand out of the AMASDAR ALMU’AVVAL in Arabic and see how the infinitive and gerund are formed in Arabic Language which is equal to:



ﺏ  ﻮﻨﺼ ﻣ ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻣﻀ ﻌ ﹲﻞ ﻓ + ﹶﺃ ﹾﻥ
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ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹸﻝ ﺍ ﹶﳌ  ﺼ ﺪ ﺭ ﻣ ﺆﻭ ﹲﻝ ﺏ = ﻣ  ﻉ ﻣ ﻨﺼﻮ  ﹶﺃ ﹾﻥ ﻭ ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ 



= Noun



ﺏ( ﺏ ) ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ﻣﻨﺼﻮ  ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﺍﻟ ﻜﺘﺎ  ﺏ( ﺝ ) ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ﻣﻨﺼﻮ  ﳋ ﺮ ﻭ  ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﺍ ﹸ



ﺐ ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ( ﺼ ﹴ ﺤ ﱢﻞ ﻧ  ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆ ﻭ ﹸﻝ ﻓ ﻲ ﻣ  ﺝ ) ﺍ ﹶﳌ  ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺧ ﺮ  ﻉ( ﺝ ) ﻓﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ ﻣ ﺮﹸﻓ ﻮ  ﳋ ﺮ ﻭ  ﻻ ﻳ ﻤ ﻜﻨﻨﹺﻲ ﺍ ﹸ



ﺤ ﱢﻞ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﹶﺎ ﻋﻞﹲ( ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆ ﻭ ﹸﻝ ﻓ ﻲ ﻣ  ﺝ ) ﺍ ﹶﳌ  ﻻ ﻳ ﻤ ﻜﻨﻨﹺﻲ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺧ ﺮ  ﺠ ﺮ ﻭ ﺭ ( ﻑ ﹺﺇﹶﻟﻴ ﻪ ﻣ  ﺏ ) ﻣﻀﺎ  ﻼ ﹺ ﺝ ﺍﻟ ﱡﻄ ﱠ ﺝ ﹶﻗﺒ ﹶﻞ ﺧ ﺮ ﻭ ﹺ ﺨ ﺮ  ﻧ  ﺏ ﻼ  ﺝ ﺍﻟ ﱡﻄ ﱠ ﺨ ﺮ  ﺝ ﹶﻗﺒ ﹶﻞ ﹶﺃ ﹾﻥ ﻳ  ﺨ ﺮ  ﻧ 



ﻑ ﹺﺇﹶﻟ ﻴ ﻪ ( ﺤ ﱢﻞ ﺟ ﺮ ﻣﻀﺎ  ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆ ﻭ ﹸﻝ ﻓ ﻲ ﻣ  ) ﺍ ﹶﳌ 



ﺤ ﱢﻞ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻣ ﺒﺘ ﺪﺃﹲ( ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆ ﻭ ﹸﻝ ﻓ ﻲ ﻣ  ﻀ ﹸﻞ ) ﺍ ﹶﳌ  ﺱ ﺍﻟ ﻌ ﺮﹺﺑﻴﺔﹶ ﺃ ﹾﻓ  ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﺪ ﺭ  ﻀ ﹸﻞ ( ) ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ  :ﺩﺭﺍ ﺳ ﹸﺔ ﺍﻟ ﻌ ﺮﹺﺑﻴ ﺔ ﺃ ﹾﻓ  ﺤ ﱢﻞ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﺧﺒ ﺮ ( ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆ ﻭ ﹸﻝ ﻓ ﻲ ﻣ  ﻼ ﻡ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﺆ ﻣ ﻦ ﺑﹺﺎﻟﱠﻠ ﻪ ) ﺍ ﹶﳌ  ﺍﻹ ﺳ ﹶ ﻼ ﻡ ﺍﻹﻳﻤﺎ ﹸﻥ ﺑﹺﺎﻟﱠﻠ ﻪ ( ) ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ  :ﺍﻹ ﺳ ﹶ
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ﺗﻤﺎ ﹺﺭﻳﻦ:



ﺏ( ﺐ ؟ ) ﺍﻟ ﱠﺬﻫﺎ   (١ﹶﺃﻳ ﻦ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﹾﺬ ﻫ 



 (٢ﻣﺎﺫﺍ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﹾﺄ ﹸﻛ ﹶﻞ ؟ ) ﺍ َﻷ ﹾﻛ ﹶﻞ (



ﺏ( ﺸ ﺮ  ﺏ ؟ ) ﺍﻟ  ﺸ ﺮ   (۳ﻣﺎﺫﺍ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ  ﺐ ؟ ) ﺍﻟ ﻜﺘﺎﺑ ﹶﺔ (  (٤ﻣﺎﺫﺍ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﹾﻜﺘ  ﺕ( ) ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﻛﺘﺎﺑ ﹶﺔ ﺭﹺﺳﺎﻟ ﺔ  ،ﻛﺘﺎﺑ ﹶﺔ ﺍﻟﺘﻤﺎ ﹺﺭﻳ ﹺﻦ  ،ﻛﺘﺎﺑ ﹶﺔ ﺍﻟﻮﺍ ﹺﺟﺒﺎ   (٥ﻣﺎﺫﺍ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﹾﻘ ﺮﹶﺃ ؟ ) ﺍﻟ ﻘﺮﺍ َﺀﺓﹶ( ﺤﻴ ﹶﻔ ﺔ  ،ﻗﺮﺍ َﺀ ﹶﺓ ﺍﻟ ﹸﻘﺮﺁ ﻥ ( ﺼ ﺏ  ،ﻗﺮﺍ َﺀ ﹶﺓ ﺍﻟ  ) ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﻗﺮﺍ َﺀ ﹶﺓ ﺍﻟ ﻜﺘﺎ ﹺ ﺐ( ﺐ ؟ ) ﺍﻟﱠﻠ ﻌ   (٦ﻣ ﻊ ﻣ ﻦ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗ ﹾﻠ ﻌ  ﺖ؟ ﺴﻴ   (٧ﻣﺎﺫﺍ ﻧ ِ ﺐ ) ﺍﻟ ﻜﺘﺎﺑ ﹶﺔ ( ﺖ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﹾﻛﺘ  ﺴﻴ  ﻧ ِ ﺖ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﹾﻗ ﺮﹶﺃ ) ﺍﻟ ﻘﺮﺍ َﺀ ﹶﺓ ( ﺴﻴ  ﻧ ِ



ﻆ( ﳊ ﹾﻔ ﹶ ﻆ )ﺍ  ﺖ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺣ ﹶﻔ ﹶ ﺴﻴ  ﻧ ِ ﺴ ﹶﻞ ( ﺴ ﹶﻞ ) ﺍﻟ ﻐ  ﺖ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﹾﻏ ِ ﺴﻴ  ﻧ ِ



ﻉ ﺍ َﻷ ﺧﺒﺎ ﹺﺭ ( ﺖ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺳ ﻤ ﻊ ﺍ َﻷ ﺧﺒﺎ ﺭ ) ﺳﻤﺎ  ﺴﻴ  ﻧ ِ
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ﺼ ﺪ ﹺﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹺﻝ ﺏ ﺍ ﹶﳌ  ﹺﺇﻋﺮﺍ  ﺱ ﺍﻟ ُﹶﻠ ﻐ ﹶﺔ ﺍﻟ ﻌ ﺮﹺﺑﻴ ﹶﺔ ) ﺟ ﻤ ﹶﻠ ﹲﺔ ﻓ ﻌ ﻠﻴ ﹲﺔ( ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺩ ﺭ  ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﹶﺃ ﹾﻥ ﺱ ﹶﺃ ﺩ ﺭ 



ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﺍﻟﻀﻤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ ﻉ ﻣ ﺮ ﹸﻓ ﻊ ﻭ ﻋ ﹶ ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺴﺘﺘ ﺮ ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ ﺃﻧﺎ. ﻭﻓﹶﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺐ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﻥ. ﺼ ﹴ ﺼ ﺪ ﹺﺭﻱ ﻭﻧ  ﻑ ﻣ  ﺣ ﺮ  ﺤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ. ﺼﹺﺒ ﻪ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ  ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺏ ﻭ ﻋ ﹶ ﻉ ﻣ ﻨﺼﻮ  ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺴﺘﺘ ﺮ ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ ﺃﻧﺎ. ﻭﻓﹶﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺐ ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ﺼ ﹴ ﺤﻞﱢ ﻧ  ﺱ ( ﻓﻲ ﻣ  ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹸﻝ ) ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺩ ﺭ  ﻭﺍ ﹶﳌ  ) ﹸﺃ ﹺﺭﻳ ﺪ ﺩﺭﺍ ﺳ ﹶﺔ ﺍﻟ ﱡﻠ ﻐ ﺔ ﺍﻟ ﻌ ﺮﹺﺑﻴ ﺔ (.



ﺍﻟ ﱡﻠ ﻐ ﹶﺔ



ﺏ ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ﻣ ﻨﺼﻮ 



ﺍﻟ ﻌ ﺮﹺﺑﻴ ﹶﺔ



ﺖ ﻟ ﹾﻠ ﻤ ﹾﻔ ﻌ ﻮ ﹺﻝ ﹺﺑ ﻪ ﻧ ﻌ 



ﺝ ) ﺟ ﻤ ﹶﻠ ﹲﺔ ﻓ ﻌ ﻠﻴ ﹲﺔ( ﻻ ﻳ ﻤ ﻜﻨﹺﻨ ﻲ ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺧ ﺮ  ﻻ ﻳ ﻤ ﻜ ﻦ



ﺏ ﺤﻞﱠ ﹶﻟﻬﺎ ﻣ ﻦ ﺍ ِﻹﻋﺮﺍ ﹺ ﻑ ﻧﻔﻲ )ﻻ ﺍﻟﻨﺎ ﻓﻴ ﹸﺔ( ﻣﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮﻥ ،ﻻ ﻣ  ﺣ ﺮ  ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﺍﻟﻀﻤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ ﻉ ﻭ ﻋ ﹶ ﻉ ﻣ ﺮﻓﹸﻮ  ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ 



ﻥ



ﻧﻮ ﹸﻥ ﺍﻟ ﹺﻮﻗﹶﺎﻳ ﺔ



ﻱ



ﺐ ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ ﹺﺑ ﻪ ﺼ ﹴ ﺤﻞﱢ ﻧ  ﺼ ﹲﻞ ﻣ ﺒﻨﹺﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﻥ ﻓﻲ ﻣ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺘ  ﺍﻟﻴﺎ ُﺀ 



ﹶﺃ ﹾﻥ



ﺐ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﻥ. ﺼ ﹴ ﺼ ﺪ ﹺﺭﻱ ﻭﻧ  ﻑ ﻣ  ﺣ ﺮ 



ﺝ ﹶﺃ ﺧ ﺮ 



ﺤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ. ﺼﹺﺒ ﻪ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ  ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺏ ﻭ ﻋ ﹶ ﻉ ﻣ ﻨﺼﻮ  ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺴﺘﺘ ﺮ ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ ﺃﻧﺎ. ﻭﻓﹶﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ  ﺝ( ﺨﺮﻭ  ﻱ ﺍﹾﻟ  ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﺍﻟﻔﺎ ﻋ ﹸﻞ )ﹶﺃ  ﺝ ( ﻓﻲ ﻣ  ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹸﻝ ) ﹶﺃ ﹾﻥ ﹶﺃ ﺧ ﺮ  ﻭﺍ ﹶﳌ 
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ﺏ ﺝ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ  ﺨ ﺮ  ﺝ ﹶﻗ ﺒ ﹶﻞ ﹶﺃ ﹾﻥ ﻳ  ﺨ ﺮ  ) ﺟ ﻤ ﹶﻠ ﹲﺔ ﻓ ﻌ ﻠﻴ ﹲﺔ( ﻧ  ﺝ ﺨ ﺮ  ﻧ 



ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﺍﻟﻀﻤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ ﻉ ﻣ ﺮ ﹸﻓ ﻊ ﻭ ﻋ ﹶ ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ  ﺤ ﻦ. ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺴﺘﺘ ﺮ ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ ﻧ  ﻭﻓﹶﺎ ﻋ ﹸﻠ ﻪ 



ﹶﻗ ﺒ ﹶﻞ



ﺤ ﺔ ﻑ ﺯﻣﺎ ﻥ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ  ﹶﻇ ﺮ 



ﹶﺃ ﹾﻥ



ﺐ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﻥ. ﺼ ﹴ ﺼ ﺪ ﹺﺭﻱ ﻭﻧ  ﻑ ﻣ  ﺣ ﺮ 



ﺝ ﺨ ﺮ  ﻳ 



ﺤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ ﺼﹺﺒ ﻪ ﺍﻟ ﹶﻔ ﺘ  ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺏ ﻭ ﻋ ﹶ ﻉ ﻣ ﻨﺼﻮ  ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ 



ﺏ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ 



ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﺭ ﹾﻓ ﻌ ﻪ ﺍﻟﻀﻤ ﹸﺔ ﻋﻠﻰ ﺁ ﺧ ﹺﺮ ﻩ. ﻉ ﻭ ﻋ ﹶ ﻓﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ ﻣ ﺮﻓﹸﻮ  ﺠﺮﻭ ﺭ ﻑ ﹺﺇﹶﻟ ﻴ ﻪ ﻣ  ﺤﻞﱢ ﺟﺮ ﻣﻀﺎ  ﺝ ( ﻓﻲ ﻣ  ﺨ ﺮ  ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹸﻝ ) ﹶﺃ ﹾﻥ ﻳ  ﻭﺍ ﹶﳌ  ﺏ (. ﺝ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ ﹺ ) ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ :ﹶﻗ ﺒ ﹶﻞ ﺧ ﺮ ﻭ ﹺ



) ﺟ ﻤ ﹶﻠ ﹲﺔ ﺍ ﺳ ﻤﻴ ﹲﺔ( ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗﺼﻮ ﻣﻮﺍ ﺧ ﻴ ﺮ ﹶﻟ ﹸﻜ ﻢ ﹶﺃ ﹾﻥ



ﺗﺼﻮ ﻣﻮﺍ



ﺐ ﻣ ﺒﹺﻨﻲ ﻋﻠﻰ ﺍﻟﺴﻜﹸﻮ ﻥ. ﺼ ﹴ ﺼ ﺪ ﹺﺭﻱ ﻭﻧ  ﻑ ﻣ  ﺣ ﺮ  ﺴ ﺔ . ﳋ ﻤ  ﻑ ﺍﻟﻨﻮ ﻥ ِ َﻷﻧ ﻪ ﻣ ﻦ ﺍ َﻷﻓﹾﻌﺎ ﹺﻝ ﺍ ﹶ ﺼﹺﺒ ﻪ ﺣ ﹾﺬ  ﻼ ﻣ ﹸﺔ ﻧ  ﺏ ﻭ ﻋ ﹶ ﻉ ﻣ ﻨﺼﻮ  ﻓ ﻌ ﹲﻞ ﻣﻀﺎ ﹺﺭ  ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﻓﺎ ﻋ ﹲﻞ. ﺼ ﹲﻞ ﻓ ﻲ ﻣ  ﺿ ﻤ ﻴ ﺮ ﻣﺘ  ﺍﻟﻮﺍ ﻭ 



ﻭﺍ ﹶﳌ ﺼ ﺪ ﺭ ﺍ ﹸﳌ ﺆﻭ ﹸﻝ )ﹶﺃ ﹾﻥ ﺗﺼﻮ ﻣﻮﺍ ( ﻓﻲ ﻣ ﺤﻞﱢ ﺭ ﹾﻓ ﹴﻊ ﺧ ﻴ ﺮ



ﻉ ﺧﺒ ﺮ ﻣ ﺮﻓﹸﻮ 



ﹶﻟ ﹸﻜ ﻢ



ﺠ ﺮ ﻭ ﺭ ﺟﺎﺭ ﻭ ﻣ 
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)Qur’an (2:184



ﺻﻴﺎ ﻣ ﹸﻜ ﻢ(. ﺪﹲﺃ ) ﺗ ﹾﻘ ﺪﻳ ﺮ ﻩ : ﻣ ﺒﺘ 
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ﺘﻠﱠ ﹸﺔﻌ ﺍﻷَﻓﻌﺎ ﹸﻝ ﺍ ﹸﳌ



The Weak Verbs Group I - A



Group A - A



Group A - I



Group A - U



(ﻊ )ﺱ ﻤ ﺳ ﺑﺎﺏ



(ﺢ )ﻑ  ﺘﺑﺎﺏ ﹶﻓ



(ﺏ )ﺽ  ﺮ ﺿ  ﺑﺎﺏ



(ﺮ )ﻥ ﺼ  ﻧ ﺑﺎﺏ



ﻊ ﻤ ﺴ  ﻳ : ﻊ ﻤ ﺳ



ﺢ  ﺘﻳ ﹾﻔ : ﺢ  ﺘﹶﻓ



ﺏ  ﻀ ﹺﺮ  ﻳ : ﺏ  ﺮ ﺿ 



ﺮ ﺼ  ﻨ ﻳ : ﺮ ﺼ  ﻧ



ﻡ ﺎﻧ



He slept He feared He was about to do He stopped doing / ceased He willed / wanted



ﺻ ﹶﻞ  ﻭ ﺪ ﻋ ﻭ ﻒ  ﻭ ﹶﻗ ﺯ ﹶﻥ ﻭ



He came



ﺎ َﺀﺟ



He said / told



ﻗﹶﺎ ﹶﻝ



ﻑ  ﺎﺧ



He sold



ﻉ  ﺎﺑ



He was



ﻛﹶﺎ ﹶﻥ



ﺩ ﻛﹶﺎ



He walked



ﺭ ﺎﺳ



He got up



ﻡ ﻗﹶﺎ



ﺍ ﹶﻝﺯ



He lived



ﺵ  ﺎﻋ



He visited



ﺭ ﺍﺯ



He was / remained absent



ﺏ  ﻏﹶﺎ



He tasted



ﻕ  ﺫﹶﺍ



He measured He increased



ﻛﹶﺎ ﹶﻝ



He went around



ﻑ  ﻃﹶﺎ



ﺩ ﺍﺯ



He fasted



ﻡ ﺎﺻ



He repented



ﺏ  ﺎﺗ



(ﺩ ﺍﺎ َﺀ )ﹶﺃﺭﺷ



He forgot



ﻲ ﺴ ِ ﻧ



He remained



ﻲ ﻘ ﺑ



He feared



ﻲ ﺸ  ﺧ



He met



ﺐ  ﻫ ﻭ



He arrived / reached He promised He stopped / stood He weighed



ﺜﺎ ﹸﻝﺍﳌ



He granted / blessed



ﻊ ﻭ ﹶﻗ



ﺪ ﺟ ﻭ



He found



He saw



ﺭﺃﹶﻯ



He walked



ﻰﻣﺸ



He invited



ﺎﺩﻋ



He forbade / prevented



ﻰﻧﻬ



He ran



ﻯﺟﺮ



He complained



ﺷﻜﹶﺎ



He attempted / moved / ran



ﻰﺳﻌ



He threw



ﻰﺭﻣ



He recited



ﻼ ﺗ ﹶ



He wept



ﺑﻜﹶﻰ



He erased



ﺎﻣﺤ



He forgave



ﻋﻔﹶﺎ



He hoped



ﺎﺭﺟ



ﻲ ﻘ ﹶﻟ



He came



(ﻰ )ﺟﺎ َﺀﹶﺃﺗ



He gave (someone) to drink, to irrigate, to water



He built



Also Please conjugate bought



Verbs - Weak.doc



ﻯﺘﺮﺷ ﺍ he purchased /



ﺳﻘﹶﻰ ﻰﺑﻨ



He guided



ﻯﻫﺪ



He folded



ﻯﹶﻃﻮ



He ironed



ﻯﹶﻛﻮ



He guarded / shielded / protected



He spent / passed



ﻑ  ﻮ ﺟ ﺍ َﻷ



He fell



ﻊ ﺿ  ﻭ



ﺺ  ﻗ ﺍﻟﻨﺎ



He placed / put
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ﺑﺎﺏ



ﺏ ﺿ ﺮ   ﺍﳌﺜﺎﻝ ﺢ ﹶﻓﺘ 



ﺼ ﺮ ﻧ 



ﻑ ﺍﻷ ﺟ ﻮ  ﺏ ﺿ ﺮ  



ﻣﻀﺎﺭﻉ



ﺃﻣﺮ



ﱂ



ﻟﻦ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ



ﻣﺎﺿﻲ ﻭ ﺟ ﺪ



He found



ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ



ﹺﺟ ﺪ



ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ



ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ



ﻭﺍ ﹺﺟ ﺪ



ﻣ ﻮ ﺟ ﻮ ﺩ



ﺻ ﹶﻞ ﻭ 



He arrived/ reached



ﺼ ﹸﻞ ﻳ 



ﺻ ﹾﻞ 



ﺼ ﹾﻞ ﻳ 



ﺼ ﹶﻞ ﻳ 



ﺻ ﹲﻞ ﻭﺍ 



ﺻ ﻮ ﹸﻝ ﻣ ﻮ 



ﻭ ﻋ ﺪ



He promised



ﻳ ﻌ ﺪ



ﻋ ﺪ



ﻳ ﻌ ﺪ



ﻳ ﻌ ﺪ



ﻭﺍ ﻋ ﺪ



ﻣ ﻮ ﻋ ﻮ ﺩ



ﻒ ﻭ ﹶﻗ 



He stopped/ stood



ﻒ ﻳ ﻘ 



ﻒ ﻗ 



ﻒ ﻳ ﻘ 



ﻒ ﻳ ﻘ 



ﻒ ﻭﺍ ﻗ 



ﻑ ﻣ ﻮ ﹸﻗ ﻮ 



ﻭ ﺯ ﹶﻥ



He weighed



ﻳ ﹺﺰ ﹸﻥ



ﹺﺯ ﹾﻥ



ﻳ ﹺﺰ ﹾﻥ



ﻳ ﹺﺰ ﹶﻥ



ﻭﺍ ﹺﺯ ﹲﻥ



ﻣ ﻮ ﺯ ﻭ ﹲﻥ



ﺿ ﻊ ﻭ 



He placed/ put



ﻀ ﻊ ﻳ 



ﺿ ﻊ 



ﻀ ﻊ ﻳ 



ﻀ ﻊ ﻳ 



ﺿ ﻊ ﻭﺍ 



ﻉ ﺿ ﻮ  ﻣ ﻮ 



ﻳ ﹶﻘ ﻊ



ﹶﻗ ﻊ



ﻳ ﹶﻘ ﻊ



ﻳ ﹶﻘ ﻊ



ﻭﺍ ﻗ ﻊ



ﻉ ﻣ ﻮ ﹸﻗ ﻮ 



ﺐ ﻭ ﻫ 



He granted/ blessed



ﺐ ﻳ ﻬ 



ﺐ ﻫ 



ﺐ ﻳ ﻬ 



ﺐ ﻳ ﻬ 



ﺐ ﻭﺍ ﻫ 



ﺏ ﻣ ﻮ ﻫ ﻮ 



ﻗﹶﺎ ﹶﻝ



He said/ told



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹸﻝ



ﹸﻗ ﹾﻞ



ﻳ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻝ



ﻗﹶﺎﺋ ﹲﻞ



ﻣ ﹸﻘ ﻮ ﹲﻝ



ﻛﹶﺎ ﹶﻥ



He was



ﻳ ﹸﻜ ﻮ ﹸﻥ



ﹸﻛ ﻦ



ﻳ ﹸﻜ ﻦ



ﻳ ﹸﻜ ﻮ ﹶﻥ



ﻛﹶﺎﺋ ﻦ



ﻗﹶﺎ ﻡ



He got up



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﻡ



ﹸﻗ ﻢ



ﻳ ﹸﻘ ﻢ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﻡ



ﻗﹶﺎﺋ ﻢ



ﻣ ﹸﻘ ﻮ ﻡ



ﺯﺍ ﺭ



He visited



ﻳ ﺰ ﻭ ﺭ



ﺯ ﺭ



ﻳ ﺰ ﺭ



ﻳ ﺰ ﻭ ﺭ



ﺯﺍﺋ ﺮ



ﻣ ﺰ ﻭ ﺭ



ﻕ ﺫﹶﺍ 



He tasted



ﻕ ﻳ ﹸﺬ ﻭ 



ﻕ ﹸﺫ 



ﻕ ﻳ ﹸﺬ 



ﻕ ﻳ ﹸﺬ ﻭ 



ﺫﹶﺍﺋ ﻖ



ﻕ ﻣ ﹸﺬ ﻭ 



ﻑ ﻃﹶﺎ 



He went around



ﻑ ﻳ ﹸﻄ ﻮ 



ﻒ ﹸﻃ 



ﻒ ﻳ ﹸﻄ 



ﻑ ﻳ ﹸﻄ ﻮ 



ﻒ ﻃﹶﺎﺋ 



ﻑ ﻣ ﹸﻄ ﻮ 



ﺻﺎ ﻡ



He fasted



ﺼ ﻮ ﻡ ﻳ 



ﺻ ﻢ 



ﺼ ﻢ ﻳ 



ﺼ ﻮ ﻡ ﻳ 



ﺻﺎﺋ ﻢ



ﺼ ﻮ ﻡ ﻣ 



ﺏ ﺗﺎ 



He repented



ﺏ ﻳﺘ ﻮ 



ﺐ ﺗ 



ﺐ ﻳﺘ 



ﺏ ﻳﺘ ﻮ 



ﺐ ﺗﺎﺋ 



ﺟﺎ َﺀ



He came



ﺠ ﻲ ُﺀ ﻳ ﹺ



ﹺﺟ ﹾﺊ



ﺠ ﹾﺊ ﻳ ﹺ



ﺠ ﻲ َﺀ ﻳ ﹺ



ﺟﺎ ٍﺀ



ﺠ ﻲ ٌﺀ ﻣ ﹺ



ﻉ ﺑﺎ 



He sold



ﻳﹺﺒ ﻴ ﻊ



ﹺﺑ ﻊ



ﻳﹺﺒ ﻊ



ﻳﹺﺒ ﻴ ﻊ



ﺑﺎﺋ ﻊ



ﻣﹺﺒ ﻴ ﻊ



ﺳﺎ ﺭ



He walked



ﺴ ﻴ ﺮ ﻳ ِ



ﺳ ﺮ



ﺴ ﺮ ﻳ ِ



ﺴ ﻴ ﺮ ﻳ ِ



ﺳﺎﺋ ﺮ



ﺴ ﻴ ﺮ ﻣ ِ



ﺵ ﻋﺎ 



He lived



ﺶ ﻳ ﻌ ﻴ 



ﺶ ﻋ 



ﺶ ﻳ ﻌ 



ﺶ ﻳ ﻌ ﻴ 



ﺶ ﻋﺎﺋ 



ﺶ ﻣ ﻌ ﻴ 



ﺏ ﻏﹶﺎ 



He was/ remained absent



ﺐ ﻳ ﻐ ﻴ 



ﺐ ﻏ 



ﺐ ﻳ ﻐ 



ﺐ ﻳ ﻐ ﻴ 



ﺐ ﻏﹶﺎﺋ 



ﺐ ﻣ ﻐ ﻴ 



ﻛﹶﺎ ﹶﻝ



He measured



ﻳ ﻜ ﻴ ﹸﻞ



ﻛ ﹾﻞ



ﻳ ﻜ ﹾﻞ



ﻳ ﻜ ﻴ ﹶﻞ



ﻛﹶﺎﺋ ﹲﻞ



ﻣ ﻜ ﻴ ﹲﻞ



ﺯﺍ ﺩ



He increased



ﻳ ﹺﺰﻳ ﺪ



ﹺﺯ ﺩ



ﻳ ﹺﺰ ﺩ



ﻳ ﹺﺰﻳ ﺪ



ﺯﺍﺋ ﺪ



ﻣ ﹺﺰﻳ ﺪ



ﻧﺎ ﻡ



He slept



ﻳﻨﺎ ﻡ



ﻧ ﻢ



ﻳﻨ ﻢ



ﻳﻨﺎ ﻡ



ﻧﺎﺋ ﻢ



ﻣﻨ ﻮ ﻡ



ﻑ ﻳﺨﺎ 



ﻒ ﺧ 



ﻒ ﺨ  ﻳ 



ﻑ ﻳﺨﺎ 



ﻒ ﺧﺎﺋ 



ﻑ ﺨ ﻮ  ﻣ 



ﻛﹶﺎ ﺩ



He was about to do



ﻳ ﹶﻜﺎ ﺩ



ﹶﻛ ﺪ



ﻳ ﹶﻜ ﺪ



ﻳﻜﹶﺎ ﺩ



ﻛﹶﺎﺋ ﺪ



ﻣ ﹸﻜ ﻮ ﺩ



ﺯﺍ ﹶﻝ



He stopped doing/ceased



ﻳﺰﺍ ﹸﻝ



ﺯ ﹾﻝ



ﻳ ﺰ ﹾﻝ



ﻳﺰﺍ ﹶﻝ



ﺯﺍﺋ ﹲﻞ



ﻣ ﺰ ﻭ ﹲﻝ



ﺷﺎ َﺀ



He willed/ wanted



ﻳﺸﺎ ُﺀ



ﺷ ﹾﺄ



ﺸ ﹾﺄ ﻳ 



ﻳﺸﺎ َﺀ



ﺷﺎ ٍﺀ



ﻭ ﹶﻗ ﻊ



ﻑ ﺧﺎ 



ﺳ ﻤ ﻊ
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He fell



He feared
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ﻣﺎﺿﻲ



ﺑﺎﺏ



ﺼ ﺮ ﻧ 



ﺺ ﺍﻟﻨﺎ ﻗ 



ﺏ ﺿ ﺮ  



ﺢ ﹶﻓﺘ 



ﺳ ﻤ ﻊ



ﻣﻀﺎﺭﻉ



ﺃﻣﺮ



ﱂ



ﻟﻦ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ



ﺩﻋﺎ



He invited



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻉ ﹸﺍ ﺩ 



ﻉ ﻳ ﺪ 



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻉ ﺩﺍ ﹴ



ﻣ ﺪ ﻋﻮ



ﺷﻜﹶﺎ



He complained



ﺸ ﹸﻜ ﻮ ﻳ 



ﻚ ﹸﺍ ﺷ 



ﻚ ﺸ  ﻳ 



ﺸ ﹸﻜ ﻮ ﻳ 



ﺷﺎ ﻙ



ﺸ ﹸﻜﻮ ﻣ 



ﺗﻼ



He recited



ﻳ ﺘ ﹸﻠ ﻮ



ﹸﺍﺗ ﹸﻞ



ﻳ ﺘ ﹸﻞ



ﻳ ﺘ ﹸﻠ ﻮ



ﺗﺎ ﹴﻝ



ﻣ ﺘ ﹸﻠﻮ



ﻣﺤﺎ



He erased



ﺤ ﻮ ﻳ ﻤ 



ﺢ ﹸﺍ ﻣ 



ﺢ ﻳ ﻤ 



ﺤ ﻮ ﻳ ﻤ 



ﺡ ﻣﺎ ﹴ



ﺤﻮ ﻣ ﻤ 



ﻋﻔﹶﺎ



He forgave



ﻳ ﻌ ﹸﻔ ﻮ



ﻒ ﹸﺍ ﻋ 



ﻒ ﻳ ﻌ 



ﻳ ﻌ ﹸﻔ ﻮ



ﻑ ﻋﺎ 



ﻣ ﻌ ﹸﻔﻮ



ﺭﺟﺎ



He hoped



ﻳ ﺮ ﺟ ﻮ



ﺝ ﹸﺍ ﺭ 



ﺝ ﻳ ﺮ 



ﻳ ﺮ ﺟ ﻮ



ﺝ ﺭﺍ ﹴ



ﺠ ﺮﻭ ﻣ 



ﻣﺸﻰ



He walked



ﺸ ﻲ ﻳ ﻤ 



ﺶ ﺍ ﻣ ﹺ



ﺶ ﻳ ﻤ ﹺ



ﺸ ﻲ ﻳ ﻤ 



ﺵ ﻣﺎ ﹴ



ﺸﻲ ﻣ ﻤ 



ﺟﺮﻯ



He ran



ﻱ ﺠ ﹺﺮ  ﻳ 



ﺍ ﺟ ﹺﺮ



ﺠ ﹺﺮ ﻳ 



ﻱ ﺠ ﹺﺮ  ﻳ 



ﺟﺎ ﹴﺭ



ﺠ ﹺﺮﻱ ﻣ 



ﺭﻣﻰ



He threw



ﻳ ﺮ ﻣ ﻲ



ﺍ ﺭ ﹺﻡ



ﻳ ﺮ ﹺﻡ



ﻳ ﺮ ﻣ ﻲ



ﺭﺍ ﹴﻡ



ﻣ ﺮ ﻣﻲ



ﺑﻜﹶﻰ



He wept



ﻳ ﺒ ﻜ ﻲ



ﻚ ﺍﺑ 



ﻚ ﻳ ﺒ 



ﻳ ﺒ ﻜ ﻲ



ﺑﺎ ﻙ



ﻣ ﺒ ﻜﻲ



ﹶﺃﺗﻰ



He came



ﻳ ﹾﺄﺗ ﻲ



ﺖ ﺍﹾﺋﺖ،ﺍﻳ 



ﺕ ﻳ ﹾﺄ 



ﻳ ﹾﺄﺗ ﻲ



ﺕ ﺁ 



ﻣ ﹾﺄﺗﻲ



ﺴ ﻘ ﻲ ﻳ 



ﺍ ﺳ ﹺﻖ



ﺴ ﹺﻖ ﻳ 



ﺴ ﻘ ﻲ ﻳ 



ﻕ ﺳﺎ ﹴ



ﺴ ﻘﻲ ﻣ 



ﻳ ﺒﹺﻨ ﻲ



ﺍﺑ ﹺﻦ



ﻳ ﺒ ﹺﻦ



ﻳ ﺒﹺﻨ ﻲ



ﺑﺎ ﻥ



ﻣ ﺒﹺﻨﻲ



ﻫﺪﻯ



He guided



ﻱ ﻳ ﻬ ﺪ 



ﺍ ﻫ ﺪ



ﻳ ﻬ ﺪ



ﻱ ﻳ ﻬ ﺪ 



ﻫﺎ ﺩ



ﻣ ﻬ ﺪﻱ



ﹶﻃﻮﻯ



He folded



ﻱ ﻳ ﹾﻄ ﹺﻮ 



ﺍ ﹾﻃ ﹺﻮ



ﻳ ﹾﻄ ﹺﻮ



ﻱ ﻳ ﹾﻄ ﹺﻮ 



ﻃﹶﺎ ﹴﻭ



ﻣ ﹾﻄ ﹺﻮﻱ



ﹶﻛﻮﻯ



He ironed



ﻱ ﻳ ﹾﻜ ﹺﻮ 



ﺍ ﹾﻛ ﹺﻮ



ﻳ ﹾﻜ ﹺﻮ



ﻱ ﻳ ﹾﻜ ﹺﻮ 



ﻛﹶﺎ ﹴﻭ



ﻣ ﹾﻜ ﹺﻮﻱ



ﻭﻗﹶﻰ



He guarded/ protected



ﻳ ﻘ ﻲ



ﻕ ﹺ



ﻳ ﹺﻖ



ﻳ ﻘ ﻲ



ﻕ ﻭﺍ ﹴ



ﻣ ﻮ ﻗﻲ



ﹶﻗﻀﻰ



He spent/ passed



ﺾ ﻳ ﹾﻘ ﹺ



ﻀ ﻲ ﻳ ﹾﻘ 



ﺽ ﻗﹶﺎ ﹴ



ﺼﻲ ﻣ ﹾﻘ 



ﻳﺮﻯ



ﺭﺍ ٍﺀ



ﻣ ﺮﺋﻲ



ﻧﺎ ﻩ



ﻣ ﻨ ﹺﻬﻲ ﺴ ﻌﻲ ﻣ 



ﺳﻘﹶﻰ ﺑﻨﻰ



He gave drink/to water He built



ﻀ ﻲ ﻳ ﹾﻘ 



ﺾ َﺍ ﹾﻗ ﹺ



ﺭﺃﹶﻯ



He saw



ﻳﺮﻯ



ﺭ



ﻳ ﺮ



ﻧﻬﻰ



He forbade/ prevented



ﻳ ﻨﻬﻰ



ﺍﻧ ﻪ



ﻳ ﻨ ﻪ



ﻳ ﻨﻬﻰ



ﺳﻌﻰ



He attempted/ moved/ ran



ﺴﻌﻰ ﻳ 



ﺍ ﺳ ﻊ



ﺴ ﻊ ﻳ 



ﺴﻌﻰ ﻳ 



ﻉ ﺳﺎ ﹴ



ﺴ ﻲ ﻧ ِ



He forgot



ﻳ ﻨﺴﻰ



ﺲ ﺍﻧ 



ﺲ ﻳ ﻨ 



ﻳ ﻨﺴﻰ



ﺱ ﻧﺎ ﹴ



ﺴﻲ ﻣ ﻨ ِ



ﺑ ﻘ ﻲ



He remained



ﻳ ﺒﻘﹶﻰ



ﺍﺑ ﻖ



ﻳ ﺒ ﻖ



ﻳ ﺒﻘﹶﻰ



ﻕ ﺑﺎ ﹴ



ﻣ ﺒ ﻘﻲ



ﺨﺸﻰ ﻳ 



ﺶ ﺍ ﺧ 



ﺶ ﺨ  ﻳ 



ﺨﺸﻰ ﻳ 



ﺵ ﺧﺎ ﹴ



ﺸﻲ ﺨ ﻣ 



ﻳ ﹾﻠﻘﹶﻰ



ﺍﹾﻟ ﻖ



ﻳ ﹾﻠ ﻖ



ﻳ ﹾﻠﻘﹶﻰ



ﻕ ﹶﻻ ﹴ



ﻣ ﹾﻠ ﻘﻲ



ﺸ ﻲ ﺧ  ﹶﻟ ﻘ ﻲ
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He feared He met
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻭ ﺟ ﺪ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ



ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ



ﺠﺪﺍ ﻳ ﹺ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﻭ ﺟ ﺪ



ﺠ ﺪ ﻳ ﹺ







ﻫﻤﺎ



ﻭ ﺟﺪﺍ



ﺠﺪﺍ ﻥ ﻳ ﹺ











ﻫ ﻢ



ﻭ ﺟ ﺪﻭﺍ



ﺠ ﺪ ﻭ ﹶﻥ ﻳ ﹺ











ﺠ ﺪﻭﺍ ﻳ ﹺ



ﻫ ﻲ



ﺕ ﻭ ﺟ ﺪ 



ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ











ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ



ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ



ﻫﻤﺎ



ﻭ ﺟﺪﺗﺎ



ﺠﺪﺍ ﻥ ﺗ ﹺ











ﺠﺪﺍ ﺗ ﹺ







ﻫﻦ



ﻭ ﺟ ﺪ ﹶﻥ



ﺠ ﺪ ﹶﻥ ﻳ ﹺ











ﺠ ﺪ ﹶﻥ ﻳ ﹺ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﺪ







ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ



ﺠ ﺪ ﺗ ﹺ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺠﺪﺍ ﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟﺪﺍ







ﺠﺪﺍ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺠ ﺪ ﻭ ﹶﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﺪﻭﺍ







ﺠ ﺪﻭﺍ ﺗ ﹺ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺠ ﺪﻳ ﻦ ﺗ ﹺ



ﻱ ﹺﺟ ﺪ 







ﻱ ﺠ ﺪ  ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺠﺪﺍ ﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟﺪﺍ







ﺠﺪﺍ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺠ ﺪ ﹶﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﺪ ﹶﻥ







ﺠ ﺪ ﹶﻥ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﺪ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﺪ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﺪ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﺪ



ﺠ ﺪ ﻧ ﹺ



ﺠ ﺪ ﻧ ﹺ



ﺠ ﺪ ﻧ ﹺ



ﺠ ﺪ ﻧ ﹺ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﻭ ﺟﺪﻧﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻭ ﺝ ﺩ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-I



ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﻟﺒﺎﺏ  :



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺿ ﻊ ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻭ 



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﻀ ﻊ ﻳ 



ﻀ ﻊ ﻳ 



ﻀﻌﺎ ﻳ 



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺿ ﻊ ﻭ 



ﻀ ﻊ ﻳ 







ﻫﻤﺎ



ﺿﻌﺎ ﻭ 



ﻀﻌﺎ ﻥ ﻳ 











ﻫ ﻢ



ﺿ ﻌﻮﺍ ﻭ 



ﻀ ﻌ ﻮ ﹶﻥ ﻳ 











ﻀ ﻌﻮﺍ ﻳ 



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺿ ﻌ  ﻭ 



ﻀ ﻊ ﺗ 











ﻀ ﻊ ﺗ 



ﻀ ﻊ ﺗ 



ﻫﻤﺎ



ﺿﻌﺘﺎ ﻭ 



ﻀﻌﺎ ﻥ ﺗ 











ﻀﻌﺎ ﺗ 







ﻫﻦ



ﺿ ﻌ ﻦ ﻭ 



ﻀ ﻌ ﻦ ﻳ 











ﻀ ﻌ ﻦ ﻳ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﻀ ﻊ ﺗ 



ﺿ ﻊ 







ﻀ ﻊ ﺗ 



ﻀ ﻊ ﺗ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﻀﻌﺎ ﻥ ﺗ 



ﺿﻌﺎ 







ﻀﻌﺎ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﻀ ﻌ ﻮ ﹶﻥ ﺗ 



ﺿ ﻌﻮﺍ 







ﻀ ﻌﻮﺍ ﺗ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﻀ ﻌ ﻴ ﻦ ﺗ 



ﺿ ﻌ ﻲ 







ﻀ ﻌ ﻲ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﻀﻌﺎ ﻥ ﺗ 



ﺿﻌﺎ 







ﻀﻌﺎ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﻀ ﻌ ﻦ ﺗ 



ﺿ ﻌ ﻦ 







ﻀ ﻌ ﻦ ﺗ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﺿ ﻊ ﹶﺃ 



ﺿ ﻊ ﹶﺃ 



ﺿ ﻊ ﹶﺃ 



ﺿ ﻊ ﹶﺃ 



ﻀ ﻊ ﻧ 



ﻀ ﻊ ﻧ 



ﻀ ﻊ ﻧ 



ﻀ ﻊ ﻧ 



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺿ ﻌﻨﺎ ﻭ 



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻭ ﺽ ﻉ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-A



ﺢ ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﹶﻓﺘ 



ﺍﻟﻨﻮﻥ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻗﹶﺎ ﹶﻝ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﻳ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻝ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﻗﹶﺎ ﹶﻝ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹸﻝ







ﻫﻤﺎ



ﻗﹶﺎ ﹶﻻ



ﻳ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ ﻥ











ﻫ ﻢ



ﻗﹶﺎﹸﻟﻮﺍ



ﻳ ﹸﻘ ﻮﹸﻟ ﻮ ﹶﻥ











ﻳ ﹸﻘ ﻮﹸﻟﻮﺍ



ﻫ ﻲ



ﺖ ﻗﹶﺎﹶﻟ 



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹸﻝ











ﺗ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻝ



ﻫﻤﺎ



ﻗﹶﺎﻟﹶﺘﺎ



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ ﻥ











ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ







ﻫﻦ



ﹸﻗ ﹾﻠ ﻦ



ﻳ ﹸﻘ ﹾﻠ ﻦ











ﻳ ﹸﻘ ﹾﻠ ﻦ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹸﻝ



ﹸﻗ ﹾﻞ







ﺗ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻝ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ ﻥ



ﹸﻗ ﻮ ﹶﻻ







ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺗ ﹸﻘ ﻮﹸﻟ ﻮ ﹶﻥ



ﹸﻗ ﻮﹸﻟﻮﺍ







ﺗ ﹸﻘ ﻮﹸﻟﻮﺍ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﹸﻘ ﻮﻟ ﻴ ﻦ



ﹸﻗ ﻮﻟ ﻲ







ﺗ ﹸﻘ ﻮﻟ ﻲ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ ﻥ



ﹸﻗ ﻮ ﹶﻻ







ﺗ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻻ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺗ ﹸﻘ ﹾﻠ ﻦ



ﹸﻗ ﹾﻠ ﻦ







ﺗ ﹸﻘ ﹾﻠ ﻦ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃ ﹸﻗ ﻮ ﹸﻝ



ﹶﺃ ﹸﻗ ﹾﻞ



ﹶﺃ ﹸﻗ ﹾﻞ



ﹶﺃ ﹸﻗ ﻮ ﹶﻝ



ﻧ ﹸﻘ ﻮ ﹸﻝ



ﻧ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﻧ ﹸﻘ ﹾﻞ



ﻧ ﹸﻘ ﻮ ﹶﻝ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﹸﻗ ﹾﻠﻨﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



)(Active Participle Page 27



)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻕ ﻭ ﻝ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-U



ﺼ ﺮ ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﻧ 



ﺍﻟﻨﻮﻥ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﺟﺎ َﺀ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺠ ﹾﺊ ﻳ ﹺ



ﺠ ﻲ َﺀ ﻳ ﹺ



ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﻳ ﹺ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺟﺎ َﺀ



ﺠ ﻲ ُﺀ ﻳ ﹺ







ﻫﻤﺎ



ﺟﺎﺀَﺍ



ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﻥ ﻳ ﹺ











ﻫ ﻢ



ﺟﺎ ﺅﻭﺍ



ﺠ ﻴﹸﺌ ﻮ ﹶﻥ ﻳ ﹺ











ﺠ ﻴﹸﺌﻮﺍ ﻳ ﹺ



ﻫ ﻲ



ﺕ ﺟﺎ َﺀ 



ﺠ ﻲ ُﺀ ﺗ ﹺ











ﺠ ﹾﺊ ﺗ ﹺ



ﺠ ﻲ َﺀ ﺗ ﹺ



ﻫﻤﺎ



ﺟﺎ َﺀﺗﺎ



ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﻥ ﺗ ﹺ











ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﺗ ﹺ







ﻫﻦ



ﹺﺟ ﹾﺌ ﻦ



ﺠ ﹾﺌ ﻦ ﻳ ﹺ











ﺠ ﹾﺌ ﻦ ﻳ ﹺ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺠ ﻲ ُﺀ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﹾﺊ







ﺗﺠ ﹾﺊ



ﺠ ﻲ َﺀ ﺗ ﹺ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﻴﺌﹶﺎ







ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺠ ﻴﹸﺌ ﻮ ﹶﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﻴﹸﺌﻮﺍ







ﺠ ﻴﹸﺌﻮﺍ ﺗ ﹺ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺠ ﻴﺌ ﻴ ﻦ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﻴﺌ ﻲ







ﺠ ﻴﺌ ﻲ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﻥ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﻴﺌﹶﺎ







ﺠ ﻴﺌﹶﺎ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺠ ﹾﺌ ﻦ ﺗ ﹺ



ﹺﺟ ﹾﺌ ﻦ







ﺠ ﹾﺌ ﻦ ﺗ ﹺ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﻲ ُﺀ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﹾﺊ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﹾﺊ



ﹶﺃ ﹺﺟ ﻲ َﺀ



ﺠ ﻲ ُﺀ ﻧ ﹺ



ﺠ ﹾﺊ ﻧ ﹺ



ﺠ ﹾﺊ ﻧ ﹺ



ﺠ ﻲ َﺀ ﻧ ﹺ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﹺﺟ ﹾﺌﻨﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﺝ ﻱ ﺀ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-I



ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﻟﺒﺎﺏ  :



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻧﺎ ﻡ



)(Verb



)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﻳﻨ ﻢ



ﻳﻨﺎ ﻡ



ﻳﻨﺎﻣﺎ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﻧﺎ ﻡ



ﻳﻨﺎ ﻡ







ﻫﻤﺎ



ﻧﺎﻣﺎ



ﻳﻨﺎﻣﺎ ﻥ











ﻫ ﻢ



ﻧﺎ ﻣﻮﺍ



ﻳﻨﺎ ﻣ ﻮ ﹶﻥ











ﻳﻨﺎ ﻣﻮﺍ



ﻫ ﻲ



ﺖ ﻧﺎ ﻣ 



ﺗﻨﺎ ﻡ











ﺗﻨ ﻢ



ﺗﻨﺎ ﻡ



ﻫﻤﺎ



ﻧﺎ ﻣﺘﺎ



ﺗﻨﺎﻣﺎ ﻥ











ﺗﻨﺎﻣﺎ







ﻫﻦ



ﹺﻧ ﻤ ﻦ



ﻳﻨ ﻤ ﻦ











ﻳﻨ ﻤ ﻦ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗﻨﺎ ﻡ



ﻧ ﻢ







ﺗﻨ ﻢ



ﺗﻨﺎ ﻡ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗﻨﺎﻣﺎ ﻥ



ﻧﺎﻣﺎ







ﺗﻨﺎﻣﺎ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺗﻨﺎ ﻣ ﻮ ﹶﻥ



ﻧﺎ ﻣﻮﺍ







ﺗﻨﺎ ﻣﻮﺍ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗﻨﺎ ﻣ ﻴ ﻦ



ﻧﺎ ﻣ ﻲ







ﺗﻨﺎ ﻣ ﻲ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗﻨﺎﻣﺎ ﻥ



ﻧﺎﻣﺎ







ﺗﻨﺎﻣﺎ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺗﻨ ﻤ ﻦ



ﻧ ﻤ ﻦ







ﺗﻨ ﻤ ﻦ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃﻧﺎ ﻡ



ﹶﺃﻧ ﻢ



ﹶﺃﻧ ﻢ



ﹶﺃﻧﺎ ﻡ



ﻧﻨﺎ ﻡ



ﻧﻨ ﻢ



ﻧﻨ ﻢ



ﻧﻨﺎ ﻡ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﹺﻧ ﻤﻨﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻥ ﻭ ﻡ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: I-A



ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﺳ ﻤ ﻊ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﺩﻋﺎ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﻉ ﻳ ﺪ 



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻳ ﺪ ﻋﻮﺍ



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺩﻋﺎ



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ







ﻫﻤﺎ



ﺩ ﻋﻮﺍ



ﻳ ﺪ ﻋﻮﺍ ﻥ











ﻫ ﻢ



ﺩ ﻋﻮﺍ



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ











ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺩ ﻋ 



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ











ﻉ ﺗ ﺪ 



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻫﻤﺎ



ﺩ ﻋﺘﺎ



ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ ﻥ











ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ







ﻫﻦ



ﺩ ﻋ ﻮ ﹶﻥ



ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ











ﻳ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻉ ﹸﺍ ﺩ 







ﻉ ﺗ ﺪ 



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ ﻥ



ﹸﺍ ﺩ ﻋﻮﺍ







ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ



ﹸﺍ ﺩ ﻋﻮﺍ







ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﺪ ﻋ ﻴ ﻦ



ﹸﺍ ﺩ ﻋ ﻲ







ﺗ ﺪ ﻋ ﻲ







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ ﻥ



ﹸﺍ ﺩ ﻋﻮﺍ







ﺗ ﺪ ﻋﻮﺍ







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ



ﹸﺍ ﺩ ﻋ ﻮ ﹶﻥ







ﺗ ﺪ ﻋ ﻮ ﹶﻥ







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃ ﺩ ﻋ ﻮ



ﻉ ﹶﺃ ﺩ 



ﻉ ﹶﺃ ﺩ 



ﹶﺃ ﺩ ﻋ ﻮ



ﻧ ﺪ ﻋ ﻮ



ﻉ ﻧ ﺪ 



ﻉ ﻧ ﺪ 



ﻧ ﺪ ﻋ ﻮ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺩ ﻋ ﻮﻧﺎ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﺩ ﻉ ﻭ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-U



ﺼ ﺮ ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﻧ 



ﺍﻟﻨﻮﻥ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻣﺸﻰ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺶ ﻳ ﻤ ﹺ



ﺸ ﻲ ﻳ ﻤ 



ﺸﻴﺎ ﻳ ﻤ 



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﻣﺸﻰ



ﺸ ﻲ ﻳ ﻤ 







ﻫﻤﺎ



ﺸﻴﺎ ﻣ 



ﺸﻴﺎ ﻥ ﻳ ﻤ 











ﻫ ﻢ



ﺸﻮﺍ ﻣ 



ﺸ ﻮ ﹶﻥ ﻳ ﻤ 











ﺸﻮﺍ ﻳ ﻤ 



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺸ  ﻣ 



ﺸ ﻲ ﺗ ﻤ 











ﺶ ﺗ ﻤ ﹺ



ﺸ ﻲ ﺗ ﻤ 



ﻫﻤﺎ



ﺸﺘﺎ ﻣ 



ﺸﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻤ 











ﺸﻴﺎ ﺗ ﻤ 







ﻫﻦ



ﺸ ﻴ ﻦ ﻣ 



ﺸ ﻴ ﻦ ﻳ ﻤ 











ﺸ ﻴ ﻦ ﻳ ﻤ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺸ ﻲ ﺗ ﻤ 



ﺶ ﺍ ﻣ ﹺ







ﺶ ﺗ ﻤ ﹺ



ﺸ ﻲ ﺗ ﻤ 



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺸﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻤ 



ﺸﻴﺎ ﺍ ﻣ 







ﺸﻴﺎ ﺗ ﻤ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺸ ﻮ ﹶﻥ ﺗ ﻤ 



ﺸﻮﺍ ﺍ ﻣ 







ﺸﻮﺍ ﺗ ﻤ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺸ ﻴ ﻦ ﺗ ﻤ 



ﺸ ﻲ ﺍ ﻣ 







ﺸ ﻲ ﺗ ﻤ 







ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺸﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻤ 



ﺸﻴﺎ ﺍ ﻣ 







ﺸﻴﺎ ﺗ ﻤ 







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺸ ﻴ ﻦ ﺗ ﻤ 



ﺸ ﻴ ﻦ ﺍ ﻣ 







ﺸ ﻴ ﻦ ﺗ ﻤ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﺸ ﻲ ﹶﺃ ﻣ 



ﺶ ﹶﺃ ﻣ ﹺ



ﺶ ﹶﺃ ﻣ ﹺ



ﺸ ﻲ ﹶﺃ ﻣ 



ﺸ ﻲ ﻧ ﻤ 



ﺶ ﻧ ﻤ ﹺ



ﺶ ﻧ ﻤ ﹺ



ﺸ ﻲ ﻧ ﻤ 



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺸ ﻴﻨﺎ ﻣ 



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻡ ﺵ ﻱ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: A-I



ﺏ ﺿ ﺮ  ﺍﻟﺒﺎﺏ  :



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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ﺴ ﻲ ﺍﻟﻔﻌﻞ :ﻧ ِ



)(Verb



ﺍﻟﹾﻤﺠﺰﻭﻡ



ﺍﻟﹾﻤﻌﻠﻮﻡ



ﺍﻟﻀﻤﲑ ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ



ﺍﻟﻐﺎﺋﺐ



Must do



Don’t do



Didn’t do



Will not do



ﻻﻡ ﺍﻷﻣﺮ



ﻻ ﺍﻟﻨﺎﻫﻴﺔ



ﱂ



ﻟﻦ







ﺲ ﻳ ﻨ 



ﻳ ﻨﺴﻰ



ﺴﻴﺎ ﻳ ﻨ 



 



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺨﺎﻃﺐ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺘﻜﻠﻢ



ﺍﻟﹾﻤﺆﻧﺚ



ﺍﻟﹾﻤﺬﻛﺮ ﻭ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ ﻫ ﻮ



ﺴ ﻲ ﻧ ِ



ﻳ ﻨﺴﻰ







ﻫﻤﺎ



ﺴﻴﺎ ﻧ ِ



ﺴﻴﺎ ﻥ ﻳ ﻨ 











ﻫ ﻢ



ﺴﻮﺍ ﻧ 



ﺴ ﻮ ﹶﻥ ﻳ ﻨ 











ﺴﻮﺍ ﻳ ﻨ 



ﻫ ﻲ



ﺖ ﺴﻴ  ﻧ ِ



ﺗ ﻨﺴﻰ











ﺲ ﺗ ﻨ 



ﺗ ﻨﺴﻰ



ﻫﻤﺎ



ﺴﻴﺘﺎ ﻧ ِ



ﺴﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻨ 











ﺴﻴﺎ ﺗ ﻨ 







ﻫﻦ



ﺴ ﻴ ﻦ ﻧ ِ



ﺴ ﻴ ﻦ ﻳ ﻨ 











ﺴ ﻮ ﹶﻥ ﻳ ﻨ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺗ ﻨﺴﻰ



ﺲ ﺍﻧ 







ﺲ ﺗ ﻨ 



ﺗ ﻨﺴﻰ



ﹶﺃﻧﺘﻤﺎ



ﺴﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻨ 



ﺴﻴﺎ ﺍﻧ 







ﺴﻴﺎ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻢ



ﺴ ﻮ ﹶﻥ ﺗ ﻨ 



ﺴﻮﺍ ﺍﻧ 







ﺴﻮﺍ ﺗ ﻨ 







ﺖ ﹶﺃﻧ 



ﺴ ﻴ ﻦ ﺗ ﻨ 



ﺴ ﻲ ﺍﻧ 







ﺴ ﻲ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘ ﻤﺎ



ﺴﻴﺎ ﻥ ﺗ ﻨ 



ﺴﻴﺎ ﺍﻧ 







ﺴﻴﺎ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺘﻦ



ﺴ ﻴ ﻦ ﺗ ﻨ 



ﺴ ﻴ ﻦ ﺍﻧ 







ﺴ ﻴ ﻦ ﺗ ﻨ 







ﹶﺃﻧﺎ



ﹶﺃﻧﺴﻰ



ﺲ ﹶﺃﻧ 



ﺲ ﹶﺃﻧ 



ﹶﺃﻧﺴﻰ



ﻧ ﻨﺴﻰ



ﺲ ﻧ ﻨ 



ﺲ ﻧ ﻨ 



ﻧ ﻨﺴﻰ



ﺤ ﻦ ﻧ 



ﺴ ﻴﻨﺎ ﻧ ِ



ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ :



ﺍﻷﻣﺮ



ﺍﻟﹾﻤﻨﺼﻮﺏ



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ
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)(Root letters of the verb



ﺍﻟﹾﺤﺮﻭﻑ ﺍﻷﺻﻠﻴﺔ  :ﻥ ﺱ ﻱ



)(Passive Participle



ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ :



)(Group: I-A



ﺍﻟﺒﺎﺏ  :ﺳ ﻤ ﻊ



ﺍﻟﹾﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﻟﻨﻮﻥ ﺍﻟﺜﻘﻴﻠﺔ



ﺍﻟﹾﻤﺎﺿﻲ



)(Verbal Noun



ﺍﻟﹾﻤﻀﺎﺭﻉ



ﺍﳌﺼﺪﺭ :
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The Verb -



ﻌ ﹸﻞ ﻔ ﺍﻟ



ﺺ  ﻗ ﺎﻌ ﹸﻞ ﺍﻟﻨ ﻔ ﺍﻟ



ﺎﻡﻌ ﹸﻞ ﺍﻟﺘ ﻔ ﺍﻟ



The incomplete (or deficient) verb. It can not have



The complete verb. It has



 ﻓﺎﻋﻞ, instead it has its’  ﺍﺳﻢand ﱪﺧ



( i.e.



* Intransitive verb has only  ﻓﻌﻞand



ﺕ ﻛﺎ ﹶﻥ  ﺍﺧﻮ ﻭﹶﺃ ) ﻛﺎ ﹶﻥ



ﺘ ﱡﻞﻌ ﻤ ﺍﹾﻟ



* Transitive verb has



One of the 3 radicals is either  ﺍﻟﻮﺍﻭor ﺍﻟﻴﺎ ُﺀ



ﻴ ِﹺﻦ ﻌ ﺘ ﱡﻞ ﺍﻟﻌ ﻣ



ﺘ ﱡﻞ ﺍﻟﻔﺎ ِﺀﻌ ﻣ



(ﺺ  ﻗ ﺎ)ﺍﻟﻨ



(ﻑ  ﻮ ﺟ )ﺍ َﻷ



(ﺜﺎ ﹸﻝ)ﺍﹾﻟﻤ



( ﻲ ﺸ  ﻤ ﻳ:ﻰﻣﺸ )



( ﻳﻘﹸﻮ ﹸﻝ:) ﻗﹶﺎ ﹶﻝ



( ﺪ ﺠ ﻳ ﹺ:ﺪ ﺟ ﻭ )



( ﻮﺪﻋ ﻳ:ﺎﺩﻋ )



ﻓﹶﺎﻋﻞ



 ﻓﻌﻞ+  ﻓﺎﻋﻞ+ ﻣﻔﻌﻮﻝ ﺑﻪ



ﺢ  ﻴ ﺤ  ﺍﻟﺼ



(Weak Verbs)



ﺘ ﱡﻞ ﺍﻟﻼﱠ ﹺﻡﻌ ﻣ



 ﻓﺎﻋﻞand/or ﻔﻌﻮﻝ ﺑﻪﻣ



None of the 3 radicals is  ﺍﻟﻮﺍﻭor ﺍﻟﻴﺎ ُﺀ



ﻒ  ﻀﻌ  ﻤ ﺍﹾﻟ



ﺯ ﻮﻬﻤ ﻤ ﺍﹾﻟ



1) The 2 and 3 radicals are identical.



1) Has ﺰ ﹲﺓ ﻤ  ﻫ in any of 3



2) Has no ﺰ ﹲﺓ ﻤ  ﻫ in any of 3



radicals. 2) The 2nd and 3rd radicals are not identical.



nd



rd



radicals i.e.



ﺣﺞ = ﺞ ﺠ  ﺣ



ﻢ ﻟﺎ( ﺍﻟﺴsound) 1) It does not have ﺰ ﹲﺓ ﻤ ﻫ . 2) The 2nd and 3rd radicals are not identical.



ﻋﺪ = ﺩ ﺪ ﻋ * If the 1st and 3rd radicals are both weak, it is called



ﻕ  ﻭﻤ ﹾﻔﺮ ﻒ ﺍﹾﻟ  ﻴ ﻔ ﻲ ( ﺍﻟﻠﱠ ﻘ ﻳ:ﻭﻗﹶﻰ )



* If the 2nd and 3rd radicals are both weak, it is called



ﻭ ُﹸﻥﻤ ْﹾﻘﺮ ﻒ ﺍﹾﻟ  ﻴ ﻔ ﺍﻟﻠﱠ



( Classification of Verbs



ﻳ ﹾﻜﻮﹺﻱ:ﻯ) ﹶﻛﻮ



ﺯ ﻮﻬﻤ ﻣ



ﻴ ﹺﻦ ﻌ ﺯ ﺍﻟ ﻮﻬﻤ ﻣ



ﺯ ﺍﻟﻔﺎ ِﺀ ﻮﻬﻤ ﻣ



ﺍﻟﻼ ﹺﻡ



( ﺴﹶﺄ ﹸﻝ  ﻳ:ﺳﹶﺄ ﹶﻝ )



( ﻳ ﹾﺄ ﹸﻛ ﹸﻞ:) ﹶﺃ ﹶﻛ ﹶﻞ



( ﺮﹸﺃ ﻳ ﹾﻘ:ﺮﹶﺃ ) ﹶﻗ
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ﻑ  ﺮ ﺍﻟﺼﻮ ﻭ ﺤ  ﺍﻟﻨ The Syntax and the Morphology or Accidence Morphology or Accidence =



ﻑ  ﺮ ﺍﻟﺼ



Syntax =



ﻮ ﺤ  ﺍﻟﻨ



It deals with the study of words outside the sentence



It deals with the construction of the sentence (i.e., sentence structure).



Dictionary meaning:



Dictionary meaning:



Morphology is a study and description of the word formation in a language.



Syntax is the way in which words are put together to form phrases, clauses or sentences.



Accidence is a part of grammar that deals with inflections. Inflection is the change of form that words undergo to mark case, gender, number, tense, person, mood or voice.



In Arabic it deals with different forms of words such as: a) Singulars / Plurals b)



ﻋ ﹺﻞ ﻢ ﺍﻟﻔﺎ ﺳ ﺍ



c)



ﻮ ﹺﻝ ﻌ ﻤ ﹾﻔ ﻢ ﺍﹾﻟ ﺳ ﺍ



d)



ﺭ ﺪ ﺼ  ﻤ ﺍﹾﻟ



e)



ﺽ ﻌ ﹲﻞ ﻣﺎ ﹴ ﻓ



f)



ﻉ  ﺎ ﹺﺭﻣﻀ ﻌ ﹲﻞ ﻓ



g)



ﻣ ﹴﺮ ﻌ ﹸﻞ ﹶﺃ ﻓ



In Arabic it deals with: a)



ﺮ ﺒﺨ  ﺍﹾﻟﺪﹸﺃ ﻭ ﺘﺒ ﻤ ﺍﹾﻟ



b)



ﻪ ﻴ ﻑ ﺇﹶﻟ  ﺎﻣﻀ ﻭ ﻑ  ﺎﻣﻀ



c)



ﺭ ﻭ ﺮ ﺠ  ﻣ ﻭ ﺎﺭﺟ



d)



ﺕ  ﻮ ﻌ ﻨ ﻣ ﻭ ﺖ  ﻌ ﻧ



e)



 ﹸﺔﻤﻴ ﺳ ﻤ ﹶﻠ ﹸﺔ ﺍﻹ ﺠ  ﺍﹾﻟ



f)



 ﹲﺔﻠﻴ ﻌ ﻔ ﻤ ﹶﻠ ﹸﺔ ﺍﹾﻟ ﺠ  ﺍﹾﻟ



etc. etc.



etc. etc



Morphology and Syntax.doc
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ﻣﺸﺘﻘﺎﺕ ﺍﻷﻭﺯﺍﻥ ﺍﻟﻌﺸﺮﺓ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﺍﻟﻌﺮﰊ



Conjugation of the Ten Measures  - VERBSﺃﻓﻌﺎﻝ



Meaning, Usage and Relationship



ﺍﻟﻮﺯﻥ



ﻣﺒﲏ ﻟﻠﻤﻌﻠﻮﻡ ﺍﳌﺎﺿﻲ ﺍﳌﻀﺎﺭﻉ



Regular



1



ﺍﻷﻣﺮ



ﹶﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﺍ ﹾﻓ ﻌ ﹾﻞ



ﹶﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﺍ ﹾﻓ ﻌ ﹾﻞ



ﹶﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﹸﺍ ﹾﻓ ﻌ ﹾﻞ



 - NOUNSﺃﲰﺎﺀ



ﻣﺒﲏ ﻟﻠﻤﺠﻬﻮﻝ



ﺍﳌﺎﺿﻲ ﺍﳌﻀﺎﺭﻉ ﺍﳌﺼﺪﺭ ﺍﺳﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋﻞ ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ ﺍﺳﻢ ﺍﳌﻜﺎﻥ ﻭﺍﻟﺰﻣﺎﻥ ﹶﻓ ﻌ ﹲﻞ ﹸﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﹸﻓ ﻌ ﻮ ﹲﻝ ﻓﻌﺎﹶﻟ ﹲﺔ



ﻓﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔﻌﻮ ﹲﻝ



ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ



...ﺍﱁ



Causative, Intensive or Denominative



2



ﹶﻓﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹶﻔﻌ ﹸﻞ



ﹶﻓﻌ ﹾﻞ



ﹸﻓﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹶﻔﻌ ﹸﻞ



Reciprocal Attempt or Reciprocal



3



ﻓﹶﺎ ﻋ ﹶﻞ



ﻳﻔﹶﺎ ﻋ ﹸﻞ



ﻓﹶﺎ ﻋ ﹾﻞ



ﹸﻓ ﻮ ﻋ ﹶﻞ



ﻳﻔﹶﺎ ﻋ ﹸﻞ



Causative



4



ﹶﺃ ﹾﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﹶﺃ ﹾﻓ ﻌ ﹾﻞ



ﹸﺃ ﹾﻓ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﹺﺇ ﹾﻓﻌﺎ ﹲﻝ



Reflexive of 2



5



ﺗ ﹶﻔﻌ ﹶﻞ



ﻳﺘ ﹶﻔﻌ ﹸﻞ



ﺗ ﹶﻔﻌ ﹾﻞ



ﺗ ﹸﻔﻌ ﹶﻞ



ﻳﺘ ﹶﻔﻌ ﹸﻞ



ﺗ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



ﻣﺘ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



Reflexive of 3



6



ﺗﻔﹶﺎ ﻋ ﹶﻞ ﻳﺘﻔﹶﺎ ﻋ ﹸﻞ ﺗﻔﹶﺎ ﻋ ﹾﻞ ﺗ ﹸﻔ ﻮ ﻋ ﹶﻞ ﻳﺘﻔﹶﺎ ﻋ ﹸﻞ



ﺗﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣﺘﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣﺘﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



Passive of 1



7



ﺍﻧ ﹶﻔ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﻨ ﹶﻔ ﻌ ﹸﻞ



ﺍﻧ ﹶﻔ ﻌ ﹾﻞ



-



-



ﺍﻧ ﻔﻌﺎ ﹲﻝ



ﻣ ﻨ ﹶﻔ ﻌ ﹲﻞ



-



ﻣ ﻨ ﹶﻔ ﻌ ﹲﻞ



Reflexive of 1



8



ﺍ ﹾﻓﺘ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔﺘ ﻌ ﹸﻞ



ﺍ ﹾﻓﺘ ﻌ ﹾﻞ



ﹸﺍ ﹾﻓﺘ ﻌ ﹶﻞ



ﻳ ﹾﻔﺘ ﻌ ﹸﻞ



ﺍ ﹾﻓﺘﻌﺎ ﹲﻝ



ﻣ ﹾﻔﺘ ﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔﺘ ﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔﺘ ﻌ ﹲﻞ



Colour / Defects



9



ﺍ ﹾﻓ ﻌﻞﱠ



ﻳ ﹾﻔ ﻌ ﱡﻞ



ﺍ ﹾﻓ ﻌﻞﱠ



-



-



ﻼ ﹲﻝ ﺍ ﹾﻓ ﻌ ﹶ



ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﱞﻞ



-



-



ﺴﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ ﻣ 



ﺴﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ ﻣ 



ﺴﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ ﻣ 



Causative / Reflexive
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ﺗ ﹾﻔ ﻌ ﻴ ﹲﻞ ﻣﻔﹶﺎ ﻋ ﹶﻠ ﹲﺔ ﻓﻌﺎ ﹲﻝ



ﺴﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ ﺍ ﺳﺘ ﹾﻔﻌﺎ ﹲﻝ ﺴﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹸﻞ ﺍ ﺳﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹾﻞ ﹸﺍ ﺳﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹶﻞ ﻳ   10ﺍ ﺳﺘ ﹾﻔ ﻌ ﹶﻞ ﻳ 



ﻣ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



ﻣﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ



ﻣ ﹾﻔ ﻌ ﹲﻞ



ﻣﺘ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ



ﻣﺘ ﹶﻔﻌ ﹲﻞ ﻣﺘﻔﹶﺎ ﻋ ﹲﻞ



Conjugation of the Ten Measures



Meaning - Usage and Relationship He brought down



 ﹶﻝﻧﺰ



He got down



ﺰ ﹶﻝ ﻧ



Form



* Causative. Intransitive to Transitive



ﺖ ﺍﻟﻄﱢ ﹾﻔ ﹶﻞ  ﹾﻟﻧﺰ  ﹸﺛﻢ،ﺎﺭﺓﻴﻦ ﺍﻟﺴ ﻣ ﺖ  ﺰﹾﻟ ﻧ I got down from the car, then I took down the child.



ﺱ  ﺭ ﺩ



 ﹶﺔﻚ ﺍﻟﻠﻐ ﹶﺔ ﺍﻟﻌﺮﹺﺑﻴ  ﺘﺳ ﺩﺭ



. ﹶﺔﺖ ﺍﻟﻠﻐ ﹶﺔ ﺍﻟﻌﺮﹺﺑﻴ  ﺳ ﺭ ﺩ



I taught you Arabic.



I studied Arabic.



* Strengthening of meaning. He massacred



 ﹶﻞﹶﻗﺘ



He smashed



ﺮ ﹶﻛﺴ



To correspond



ﺐ  ﺗﻛﹶﺎ



He killed



ﺘ ﹶﻞﹶﻗ



He broke



ﺮ ﺴ  ﹶﻛ



To write



ﺐ  ﺘﹶﻛ



* Intensive – an action done on large scale or repeatedly



.ﺔ ﻳﻫ ﹶﻞ ﺍﻟ ﹶﻘ ﹺﺮ ﻡ ﹶﺃ ﺠ ﹺﺮ  ﻤ  ﹶﻞ ﺍﹾﻟﹶﻗﺘ



.ﻼ ﺟ ﹰ ﺭ ﻡ ﺠ ﹺﺮ  ﻤ ﺘ ﹶﻞ ﺍﹾﻟﹶﻗ



The criminal massacred the people of the village.



The criminal killed a man.



ﺲ  ﺟ ﹶﻠ ﹶﺃ



He sat



ﺲ  ﺟ ﹶﻠ



.ﺏ  ﺕ ﺍﻟﻜﻮ  ﺮ ﹶﻛﺴ



He learned



To ask one another



ﻢ ﻌﻠﱠ ﺗ ﺎ َﺀ ﹶﻝﺗﺴ



He listened



To ask



ﺳﹶﺄ ﹶﻝ



* Reflexive of form 2. Transitive to intransitive also impersonal.



.ﺒﺎﺣ ﹶﺔﺖ ﺍﻟﺴ  ﻤ ﻌﻠﱠ ﺗ



.ﺣ ﹶﺔ ﺒﺎﻤﻨﹺﻲ ﺑﹺﻼ ﹲﻝ ﺍﻟﺴ ﻋﻠﱠ



To get broken



ﺮ ﺴ  ﻧ ﹶﻜﺍ



He slept



To break



ﻡ ﺎﻧ ﺮ ﺴ  ﹶﻛ



I learnt swimming.



Bilal taught me swimming.



ﻊ ﻤ ﺟ



6



ﺱ ﺎ ﹺﻡ ﺍﻟﻨ ﻼ ﻊ ﹶﻛ ﹶ ﻤ ﺳ ﻭ ﺱ  ﻮﻡ ﺍﳉﺎﺳ ﻭ ﺎﺗﻨ



ﻌ ﹶﻞ ﻧ ﹶﻔﺍ



7



The spy pretended being asleep and he heard the talk of the people.



* Passive of form 1. Transitive to intransitive



.ﺏ  ﺮ ﺍﻟﻜﻮ ﺴ  ﻧ ﹶﻜﺍ



.ﺏ  ﺕ ﺍﻟﻜﹸﻮ  ﺮﹶﻛﺴ I broke the tumbler.



* Transitive and intransitive



To assemble



ﻊ ﻤ ﺘﺟ ﺍ



To become red



ﻤﺮ ﺣ ﺍ



Asked for help



ﺮ ﺼ  ﻨ ﺘﺳ ﺍ



Helped



ﺮ ﺼ  ﻧ



* Seeking/asking



Regarded good or beautiful



ﻦ ﺴ ﺤ  ﺘﺳ ﺍ



Was good or beautiful



ﻦ ﺴ  ﺣ



* Regarding/judging



ﻱﻌﺪ ﺘﻤ ﻦ ﺍﹾﻟﻡ ﻟﻜﻦ ﺍﻛﺜﺮ ﻣ ﻭ ﺍﻟﻼ ﹺﺯ ﻱ ﺃﻌﺪ ﺘﻤ * ﺍﹾﻟ * Indicating colors and defects



The Ten Measures – Meanings



ﻋ ﹶﻞ ﺗﻔﹶﺎ



ﺎ َﺀﻟﹸﻮ ﹶﻥﺘﺴﻳ ﻋﻢ



The tumbler broke. To gather



5



* Reflexive of form 3. A group action,



* Pretension



ﻡ ﻭ ﻨﺎﺗ



 ﹶﻞﺗ ﹶﻔﻌ



The teacher listened to the Qur’an.



About what are they asking one another? He pretended to be asleep



4



.ﺖ ﺍﻟﻄﱢ ﹾﻔ ﹶﻞ ﺑﹺﺠﺎﹺﻧﺒﹺﻲ  ﺴ  ﺟ ﹶﻠ  ﻭﹶﺃ،ﻝﹺ ﺍ َﻷﻭﻒﺖ ﰲ ﺍﻟﺼ  ﺟ ﹶﻠﺴ



 ﺏ ﺍﳌﺪﺭ  ﻊ ﺍﻟ ﱡﻄﻼﱠ ﻤ ﺳ  ﹶﺃ.ﺱ ﺍﻟﻘﺮﺁ ﹶﻥ  ﻊ ﺍﳌﺪﺭ ﻤ ﺳ ﻊ ﻤ ﺳ .ﺱ ﺍﻟﻘﹸﺮﺁ ﹶﻥ



ﻢ ﻋﻠﱠ



ﻌ ﹶﻞ ﹶﺃ ﹾﻓ



* Intransitive to transitive



The students read out Qur’an to the teacher.



He taught



3



I broke the glass.



* Collective action. Where two or more people join together.



* Transitive to double transitive



ﻊ ﻤ ﺳ ﺃ



ﻋ ﹶﻞ ﻓﹶﺎ



.ﺏ  ﺕ ﺍﻟﻜﹸﻮ  ﺮ ﺴ  ﹶﻛ



I sat in the first row and I seated the child by my side. He made somebody listen



2



* Extensive – an action done thoroughly and with great force.



I smashed the glass.



He seated



 ﹶﻞﹶﻓﻌ



ﻱﻌﺪ ﺘﻤ ﺍﹾﻟ



He studied



(ﳉﺮ ﻑﺍﹶ  ﺮ ﺣ ﺔ ﺳ ﹶﻄ ﺍﻱ ﹺﺑﻮﻌﺪ ﺘﻤ ﻡ )ﺍﹾﻟ ﺍﻟﻼ ﹺﺯ



ﺱ  ﺩﺭ



ﻌ ﹶﻞ ﺘﺍ ﹾﻓ



8



*



ﻌﻞﱠ ﺍ ﹾﻓ



9



ﻡ ﺍﻟﻼ ﹺﺯ



ﻌ ﹶﻞ ﺘ ﹾﻔﺳ ﺍ



1 0



ﻱﻌﺪ ﺘﻤ ﺍﹾﻟ



He taught



* Transitive to double transitive
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DERIVED FORMS OF THE TRILITERAL VERBS



ﻪ ﻴ ﻓ ﺪ ﻳ ﺍ ﹶﳌ ﹺﺰﺛﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﻟﺜﱡﻼ ﻔ ﺍﻟ



FORM IV



FORM III



FORM II



()ﺑﺎﺏ ﹺﺇﻓﹾﻌﺎ ﹲﻝ



(ﺎ ﹲﻝﻓﻌ ﻭ ﻋ ﹶﻠ ﹲﺔ ﻣﻔﹶﺎ )ﺑﺎﺏ



(ﻴ ﹲﻞ ﻌ ﺗ ﹾﻔ )ﺑﺎﺏ



ﺐ  ﻴ ﺠ ﻳ ﹺ:ﺏ  ﺎﹶﺃﺟ



ﺳ ﹸﻞ ﺮ ﻳ:ﺳ ﹶﻞ ﺭ ﹶﺃ



ﻳﻘﹶﺎﹺﺑ ﹸﻞ:ﺑ ﹶﻞﻗﹶﺎ



ﺪ ﻫ ﺎﻳﺸ:ﺪ ﻫ ﺎﺷ



ﺭ ﺼﻮ  ﻳ:ﺭ ﺻﻮ 



ﻢ ﻌﻠﱢ ﻳ:ﻢ ﻋﻠﱠ



He answered (226)



He sent (220)



He met (210)



He watched (210)



He photographed (206)



He taught (200)



ﻢ ﻴ ﻘ ﻳ:ﻡ ﺃﹶﻗﺎ



ﻢ ﻠ ﺴ  ﻳ:ﻢ ﺳ ﹶﻠ ﺃ



ﺐ  ﻃ ﺎﻳﺨ:ﺐ  ﺎ ﹶﻃﺧ



ﺢ  ﻣ ﺎﻳﺴ:ﺢ  ﻣ ﺎﺳ



ﺒﻠﱢ ﹸﻎﻳ:ﺑﻠﱠ ﹶﻎ



ﺢ  ﻮﺿ ﻳ:ﺢ  ﻭﺿ



He made stand / rise / set up (226)



He embraced Islam (220)



He addressed (210)



He forgave (210)



He delivered it (200)



He clarified (205)



ﻲﻳ ﹾﻠﻘ:ﹶﺃﹾﻟﻘﹶﻰ



ﺪ ﺷ ﺮ ﻳ:ﺪ ﺷ ﺭ ﹶﺃ



ﺪ ﻫ ﺎﻳﺠ:ﺪ ﻫ ﺎﺟ



ﺪ ﻋ ﺎﻳﺴ:ﺪ ﻋ ﺎﺳ



ﺙ  ﹸﺤﺪ  ﻳ:ﺙ  ﹶﺣﺪ



ﺢ  ﺴﺒ  ﻳ:ﺢ  ﺳﺒ



He threw (228)



He guided / directed (220)



He struggled / made every effort (210)



He helped (210)



He told / conversed / narrated (200)



He praised / glorified (200)



ﺘﻢﻳ:ﺗﻢﹶﺃ



ﻔ ﹸﺊ ﻳ ﹾﻄ:ﹶﺃ ﹾﻃ ﹶﻔﹶﺄ



ﺧ ﹸﺬ ﺍﻳﺆ:ﺧ ﹶﺬ ﺁ



ﺎ ﹺﻭ ﹸﻝﻳﺤ:ﻭ ﹶﻝ ﺎﺣ



 ﹸﻝﻨﺰﻳ: ﹶﻝﻧﺰ



ﻲﺴﻤ  ﻳ:ﻰﺳﻤ



He completed (221)



He extinguished (224)



He blamed (212)



He tried (216)



He brought down (200)



He named / called (207)



ﺢ  ﻠ ﺼ  ﻳ:ﺢ  ﺻ ﹶﻠ  ﹶﺃ



ﻌﺪ ﻳ:ﻋﺪ ﹶﺃ



ﻱﺎﺩﻳﻨ:ﻯﻧﺎﺩ



ﻲﻼﻗﻳ:ﻻﻗﻰ



ﺆﺫﱢ ﹸﻥ ﻳ:ﹶﺃﺫﱠ ﹶﻥ



ﺼﻠﱢﻲ  ﻳ:ﺻﻠﱠﻰ 



He repaired / mended (220)



He prepared (221)



He called (217)



He met (217)



He called for prayer (202)



He performed the salat (207)



FORM VII



FORM VI



FORM V



(ﺎ ﹲﻝﻔﻌ ﻧﺍ )ﺑﺎﺏ



(ﻋ ﹲﻞ ﺗﻔﹶﺎ )ﺑﺎﺏ



( ﹲﻞﺗ ﹶﻔﻌ )ﺑﺎﺏ



ﺢ  ﺘﻨ ﹶﻔ ﻳ:ﺢ  ﺘﻧ ﹶﻔﺍ



ﺮ ﺴ ِ ﻨ ﹶﻜ ﻳ:ﺮ ﺴ  ﻧ ﹶﻜﺍ



ﻭ ﹸﻥ ﺎﺘﻌﻳ:ﻭ ﹶﻥ ﺎﺗﻌ



ﻭ ﹸﻝ ﺎﺘﻨﻳ:ﻭ ﹶﻝ ﺎﺗﻨ



ﺙ  ﹸﺤﺪ  ﺘﻳ:ﺙ  ﹶﺤﺪ  ﺗ



ﻢ ﻌﻠﱠ ﺘﻳ:ﻢ ﻌﻠﱠ ﺗ



It unfolded/opened (250)



It got broken (250)



He cooperated (246)



He ate / took (246)



He conversed (230)



He learned (230)



ﻊ ﻄ ﻨ ﹶﻘ ﻳ:ﻊ ﻧ ﹶﻘ ﹶﻄﺍ



ﺐ  ﻠ ﻨ ﹶﻘ ﻳ:ﺐ  ﻧ ﹶﻘ ﹶﻠﺍ



ﺮ ﺟ ﺎﺘﺸﻳ:ﺮ ﺟ ﺎﺗﺸ



ﺎ َﺀ ﹸﻝﺘﺴﻳ:ﺎ َﺀ ﹶﻝﺗﺴ



ﺮ ﺘ ﹶﺬﻛﱠﻳ:ﺮ ﺗ ﹶﺬﻛﱠ



ﻢ ﺘ ﹶﻜﻠﱠﻳ:ﻢ ﺗ ﹶﻜﻠﱠ



It stopped / quit / halted / ceased (250)



It be turned over (250)



He fought (240)



He inquired (243)



He remembered (230)



He spoke/talked (230)



ﻒ  ﺸ  ﻨ ﹶﻜ ﻳ:ﻒ  ﺸ  ﻧ ﹶﻜﺍ



ﻑ  ﺼ ﹺﺮ  ﻨ ﻳ:ﻑ  ﺮ ﺼ  ﻧﺍ



ﺎﻛﹶﻰﺘﺒﻳ:ﺎﻛﹶﻰﺗﺒ



ﺢ  ﺎ ﹶﻓﺘﺼﻳ:ﺢ  ﺎ ﹶﻓﺗﺼ



ﻰﻤﻨ ﺘﻳ:ﻰﻤﻨ ﺗ



ﺘ ﹶﻠﻘﱠﻰﻳ:ﺗ ﹶﻠﻘﱠﻰ



It became exposed (250)



He left / departed (250)



He pretended to cry (247)



He shook hands (240)



He hoped for (237)



He received / obtained (237)



ﻲﺠﻠ  ﻨ ﻳ:ﺠﻠﹶﻰ  ﻧﺍ



ﺸﻖ  ﻨ ﻳ:ﺸﻖ  ﻧﺍ



ﻙ ﺭ ﺎﺘﺒﻳ:ﻙ ﺭ ﺎﺗﺒ



ﺭ ﻭ ﺎﺘﺸﻳ:ﺭ ﻭ ﺎﺗﺸ



 ﹸﻞﺘ ﹶﻘﺒﻳ: ﹶﻞﺗ ﹶﻘﺒ



ﻰﺘﹶﺄﻧﻳ:ﻰﺗﹶﺄﻧ



It became clear/ distinct (257)



It split apart (251)



He was blessed (240)



To deliberate, consult, discuss (246)



He accepted (230)



He was slow / patient (237)



FORM X



FORM IX



FORM VIII



(ﺎ ﹲﻝﺘ ﹾﻔﻌﺳ ﺍ )ﺑﺎﺏ



(ﻌﻼ ﹲﻝ ﺍ ﹾﻓ )ﺑﺎﺏ



(ﺎ ﹲﻝﺘﻌﺍ ﹾﻓ )ﺑﺎﺏ



ﺮ ﻔ ﻐ ﺘﺴ  ﻳ:ﺮ ﻐ ﹶﻔ ﺘﺳ ﺍ



ﺘ ﹾﻘﹺﺒ ﹸﻞﺴ  ﻳ:ﺒ ﹶﻞﺘ ﹾﻘﺳ ﺍ



ﺼ ﹶﻔﺮ  ﻳ:ﺻ ﹶﻔﺮ  ﺍ



ﻤﺮ ﺤ  ﻳ:ﻤﺮ ﺣ ﺍ



ﻙ ﺘ ﹺﺮﺸ  ﻳ:ﻙ ﺮ ﺘﺷ ﺍ



ﺮ ﻈ ﺘﻨ ﻳ:ﺮ ﺘ ﹶﻈﻧﺍ



He asked forgiveness / pardon (280)



He came to meet (280)



It became yellow (270)



It became red (270)



He participated (260)



He waited (260)



ﻲﺘ ﹾﻠﻘﺴ  ﻳ:ﺘ ﹾﻠﻘﹶﻰﺳ ﺍ



ﻌﺪ ﺘﺴ  ﻳ:ﻌﺪ ﺘﺳ ﺍ



ﻮﺩ ﺴ  ﻳ:ﻮﺩ ﺳ ﺍ



ﻴﺾﺒ ﻳ:ﻴﺾﺑﺍ



ﺪ ﺘ ﹺﻬﺠ  ﻳ:ﺪ ﻬ ﺘﺟ ﺍ



ﻦ ﺤ  ﺘﻤ ﻳ:ﻦ ﺤ  ﺘﻣ ﺍ



He lied down / reclined (287)



ready oneself (281)



It became black (276)



It became white (276)



He tried hard / strived / endeavoured (260)



He tested / examined (260)



ﺪ ﻴ ﻔ ﺘﺴ  ﻳ:ﺩ ﺘﻔﹶﺎﺳ ﺍ



ﺢ  ﻳﺘ ﹺﺮﺴ  ﻳ:ﺡ  ﺍﺘﺮﺳ ﺍ



ﻮﺝ ﻌ ﻳ:ﻮﺝ ﻋ ﺍ



ﻀﺮ  ﺨ  ﻳ:ﻀﺮ  ﺧ ﺍ



ﺭ ﺎﺨﺘ  ﻳ:ﺭ ﺎﺧﺘ ﺍ



He took a break (286)



It became distorted / twisted / curved (276)



He profited by / benefited from (286)



Derived Forms of the Triliteral Verb.doc



It became green (270)



He selected (266)



ﻲﺘﻘﻳ ﹾﻠ:ﺘﻘﹶﻰﺍﹾﻟ He came together / met with/assembled (267)
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ﻑ When does the Jawab take ﻁ ﺸ ﺮ  ﺏ ﺍﻟ  ﺩﺧﻮ ﹸﻝ ﺍﻟﻔﺎ ِﺀ ﻋﻠﻰ ﺟﻮﺍ ﹺ



)  on the Jawab Al-Shartﻑ



( Entering of



ﺲ" " ﺍ ﺳ ﻤﻴﺔﹲ ،ﹶﻃ ﹶﻠﹺﺒﻴ ﹲﺔ ﻭ ﺑﹺﺠﺎ ﻣ ﺪ ﻭﺑﹺﻤﺎ ﻭﹶﻟ ﻦ ﻭﹺﺑ ﹶﻘ ﺪ ﻭﺑﹺﺎﻟﺘ ﻨ ﻔ ﻴ ﹺ Please memorize the above sentence.



 (1ﺍ ﺳ ﻤﻴ ﹲﺔ:



ﻁ ﺟ ﻤ ﹶﻠ ﹰﺔ ﺍ ﺳ ﻤﻴ ﹰﺔ ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮ  ﺇﹺﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺟﻮﺍ  ﺐ ﻚ ﻋﺒﺎﺩﻱ ﻋﻨﻲ ﹶﻓﹺﺈﻧﻲ ﹶﻗ ﹺﺮﻳ  ﺇﹺﺫﺍ ﺳﹶﺄﹶﻟ 



 (2ﹶﻃ ﹶﻠﹺﺒﻴ ﹲﺔ:



ﺴﺒﻮﻗﹰﺎ ﺤ ﻮ – ﺇﻣﺎ ﻓ ﻌ ﹸﻞ ﹶﺃ ﻣ ﹴﺮ ﹶﺃ ﻭ ﻛﺎ ﹶﻥ ﻣ  ﻁ ﹶﻃ ﹶﻠﹺﺒﻴﺔﹰ .ﻧ  ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮ  ﺇﹺﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺟﻮﺍ  ﺑﹺﻼ ﺍﻟﻨﺎ ﻫﻴ ﹸﺔ ﹶﺃ ﻭ ﺑﹺﻼ ﹺﻡ ﺍ َﻷ ﻣ ﹺﺮ ﹶﺃ ﻭ ﺍ ﻻ ﺳﺘ ﹾﻔﻬﺎ ﻡ ﻓ ﻌ ﹸﻞ ﹶﺃ ﻣﺮﹴ:



ﺱ ﻳ ﺪ ﺧﻠﹸﻮ ﹶﻥ ﻓﻲ ﺩﻳ ﹺﻦ ﺍﻟﱠﻠ ﻪ ﺖ ﺍﻟﻨﺎ  ﺼ ﺮ ﺍﻟﱠﻠ ﻪ ﻭﺍﻟﻔﹶﺘ ﹺﺢ ﻭ ﺭﹶﺃﻳ  ﺇﹺﺫﺍ ﺟﺎ َﺀ ﻧ  ﺤ ﻤ ﺪ ﺭﺑﻚ. ﺢ ﹺﺑ  ﺴﺒ  ﹶﺃﻓﹾﻮﺍﺟﺎ ﹶﻓ 



ﻻ ﺍﻟﻨﺎ ﻫﻴﺔﹸ:



ﺢ ﹶﻟ ﻪ ﺑﹺﺎﻟ ﺪﺧﻮﻝﹺ. ﺴ ﻤ  ﻣ ﻦ ﺟﺎ َﺀ ﻣﺘﹶﺄ ﺧﺮﺍ ﻓﹶﻼ ﺗ 



ﻻ ﻡ ﺍ َﻷ ﻣﺮﹺ:



ﳊ ﻤ ﺪ ﻟﱠﻠ ﻪ ﺲ ﹶﺃ ﺣ ﺪ ﹸﻛ ﻢ ﹶﻓ ﹾﻠﻴ ﹸﻘﻞﹾ :ﺍ ﹶ ﺇﹺﺫﺍ ﻋ ﹶﻄ 



ﻚ ﹶﻓ ﻬ ﹾﻞ ﺗ ﹾﻜ ﹺﺮ ﻣﻪ؟ ﺻ ﺪﻳ ﹸﻘ  ﺳﺘﻔﹾﻬﺎﻡﹺ :ﹺﺇ ﹾﻥ ﺟﺎ َﺀ ﻙ  ﻑ ﺍ ﻻ  ﺣﺮ 



ﻼ ﺟﺎ ﻣﺪﺍ. ﻁ ﻓ ﻌ ﹰ ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮ  ﻞ ﺟﺎ ﻣ ﺪ :ﺇﹺﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺟﻮﺍ   (3ﻓ ﻌ ﹲ ﺲ ﻣﻨﺎ. ﺡ ﹶﻓ ﹶﻠ ﻴ  ﺲ ﻣﻨﺎ (2 .ﻣ ﻦ ﺣ ﻤ ﹶﻞ ﻋﹶﻠﻴﻨﺎ ﺍﻟﺴﻼ  ﺸﻨﺎ ﹶﻓ ﹶﻠ ﻴ   (1ﻣ ﻦ ﹶﻏ 



 (4ﻣﺎ ﻭ ﹶﻟ ﻦ:



 (5ﹶﻗ ﺪ:



ﺤﻮ :ﻣﺎ ﹶﺃ ﻭ ﹶﻟﻦ. ﺴﺒﻮﻗﹰﺎ ﹺﺑﻨ ﹾﻔﻲﹴ .ﻧ  ﻁ ﻣ  ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮ  ﺇﹺﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺟﻮﺍ  ﻣﺎ:



ﺠﺘ ﹺﻬ ﺪ ﻓﹶﻤﺎ ﹸﺃ ﹾﻗﺼﺮﻓﻲ ﻣﻜﹶﺎﹶﻓﹶﺄﺗﻚ. ﹺﺇ ﹾﻥ ﺗ 



ﹶﻟﻦ:



ﺴ ﻪ ﻓﻲ ﺍﻵ ﺧ ﺮﺓ. ﳊ ﹺﺮﻳ ﺮ ﻓﻲ ﺍﻟ ﺪﻧﻴﺎ ﹶﻓ ﹶﻠ ﻦ ﻳ ﹾﻠﺒ  ﺲﺍ ﹶ ﻣ ﻦ ﹶﻟﹺﺒ 



ﻑ ﹶﻗﺪ. ﺤ ﺮ  ﺴﺒﻮﻗﹰﺎ ﹺﺑ  ﻁ ﻣ  ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮ  ﺇﹺﺫﺍ ﻛﺎﻥ ﺟﻮﺍ  ﻣ ﻦ ﻳ ﻄ ِﻊ ﺍﻟﱠﻠ ﻪ ﻭ ﺭﺳﻮﹶﻟ ﻪ ﹶﻓ ﹶﻘ ﺪ ﻓﹶﺎ ﺯ ﹶﻓ ﻮﺯﺍ ﻋ ﻈﻴﻤﺎ.



ﺏ ﺍﻟﺸ ﺮﻁ. ﻑ ﻓ ﻌ ﹶﻞ ﺟﻮﺍ ﹺ ﻑ ﺍﻟﺴﹺﻴ ﹺﻦ ﹶﺃ ﻭ ﺳ ﻮ  ﻑ :ﺇﹺﺫﺍ ﺳﺒ ﻖ ﺣ ﺮ   (6ﺱ ﻭ ﺳ ﻮ  ﻚ ﺍﻟﻄﺎﺋ ﺮﺓﹸ. ﺴﺘﻔﹸﻮﺗ  ﺕ ﹶﻓ   (1ﹺﺇ ﹾﻥ ﺗﹶﺄ ﺧ ﺮ  ﻑ ﺗﺤﺎ ﺳﺐ. ﺴ ﻮ  ﺖ ﹶﻓ   (2ﹺﺇ ﹾﻥ ﹶﻇﹶﻠ ﻤ  Page 38
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ﺎ ُﺀﺘ ﹾﺜﻨﺳ  ﺍ ِﻹ--- (Exception) It’s kinds and their ﺮﺍﺏ( ﹺﺇﻋi.e. declension) The Istithna has three elements: a)



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ ﺍﹾﻟ



b)



ﻪ ﻨ ﻣ ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  – ﺍﹾﻟit is the thing from which exception is made.



c)



ﺎ ِﺀﺘ ﹾﺜﻨﺳ ﺍ ﹸﺓ ﺍ ِﻹ – ﹶﺃﺩit is the tool of exception which are:



– it is the thing that is excepted.



ﹺﺇﻻﱠ



- a particle (ﻑ  ﺮ ﺣ )



ﺮ ﻴ  ﹶﻏand ﻯﺳﻮ



- these two are nouns.



ﻼ ﻣﺎﺧand ﻣﺎﻋﺪﺍ



- these two are verbs.



Most common of these is



ﺎ ُﺀﺘ ﹾﺜﻨﺳ ﺍ ِﻹ



 ﹺﺇﻻﱠ.



ٌﺎﻡﺗ (Both



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟand ﻪ ﻨ ﻣ ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟare



ﻍ  ﹲﻣ ﹶﻔﺮ mentioned)



In this



ﻪ ﻨ ﻣ ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟis not mentioned.



There is no fixed It deserves the



i.e.



ﺮﺍﺏ ﹺﺇﻋas if the  ﹺﺇﻻﱠis not mentioned



ﻊ ﻄ ﻨ ﹶﻘ ﻣ



ﺼ ﹲﻞ  ﻣﺘ



Both are of different kind.



Both are of same kind, i.e.,



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟand ﻪ ﻨ ﻣ ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ ﺍﹾﻟ



ﺮﺍﺏ ﹺﺇﻋ.



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟand ﻪ ﻨ ﻣ ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ ﺍﹾﻟ



Here the sentence can be



ﺐ  ﺟ ﻮ ﻣ But the



or



ﺐ ﺟ ﹴ ﻮ ﻣ ﺮ ﻴ ﹶﻏ



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟis always ﺏ  ﻮ ﺼ  ﻨ ﻣ



ﺐ ﺟ ﹴ ﻮ ﻣ ﺮ ﻴ ﹶﻏ



ﺐ ﺟ ﹴ ﻮ ﻣ



Here the sentence is either negative, prohibitive or interrogative.



The sentence is Affirmative.



In this case, the Either



ﺮﺍﺏ ﹺﺇﻋhas two possibilities.



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟis ﺏ  ﻮ ﺼ  ﻨ ﻣ or it may have the same ﺮﺍﺏ ﹺﺇﻋas ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ ﺍﹾﻟ



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﻤ  ﺍﹾﻟis always ﺏ  ﻮ ﺼ  ﻨ ﻣ



ﻪ ﻨ ﻣ Exception.doc
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Usage of



ﹺﻝ



ﹺﻝ



and



ﺪ ﻨ ﻋ



is used for relationships or parts of body.



The relationship is permanent and inseparable. Even after death, the relationship remains (i.e. a brother/sister will always remain brother/sister, even after death).



. ﻥ ﺘﺎﻱ ﹺﺑﻨﻨﺪ ﻋ



NOT



. ﻥ ﺘﺎﻲ ﹺﺑﻨﻚ ؟ ﻟ ِ ﺎ ﹶﻟﻨﺘ ﻢ ﹺﺑ ﹶﻛ



. ﺎ ٍﺀﺑﻨﻱ ﺛﹶﻼﹶﺛ ﹸﺔ ﹶﺃﻨﺪ ﻋ



NOT



. ﺎ ٍﺀﺑﻨﻲ ﺛﹶﻼﹶﺛ ﹸﺔ ﹶﺃﻚ ؟ ﻟ ِ ﺎ ﹶﻟﺑﻨﻢ ﺍِ ﹶﻛ



. ﺪ ﺣ ﺥ ﻭﺍ  ﻱ ﹶﺃﻨﺪ ﻋ



NOT



. ﺪ ﺣ ﺥ ﻭﺍ  ﻲ ﹶﺃﻚ ؟ ﻟ ِ ﺧﺎ ﹶﻟ ﻢ ﹶﺃ ﹶﻛ



.ﺕ  ﻮﺍﻊ ﹶﺃﺧ ﺑﺭ ﻱ ﹶﺃﻨﺪ ﻋ



NOT



.ﺕ  ﻮﺍﻊ ﹶﺃﺧ ﺑﺭ ﻲ ﹶﺃﻚ ؟ ﻟ ِ ﺎ ﹶﻟﺧﺘ ﻢ ﹸﺃ ﹶﻛ



ﻥ ﻼﻱ ﹺﺭﺟﻨﺪ ﻋ ،ﺎﻥﻴﻨ ﻋ ﻱﻨﺪ ﻋ ،ﺪﺍﻥﻱ ﻳﻨﺪ ﻋ



NOT



.



ﺪ ﻨ ﻋ



is used for possession of things:



. ﻥ ﻼﻟﻲ ﹺﺭﺟ ،ﺎﻥﻴﻨ ﻋ ﻲ ﻟ،ﺪﺍﻥﻲ ﻳﻟ



ﺖ  ﻴ ﺑ/ ﺏ   ﻛﺘﺎ/ ﻢ  ﻗﻠ/ ﻱ ﺳﻴﺎﺭ ﹲﺓﻨﺪ ﻋ



ﺪ ﻨ ﻋ = have or with or at or by. I have a pen. = The teacher is with the head master (i.e. in his office). = We will meet at the door of the Mosque or by the door of the Mosque. =



ﻢ ﻱ ﹶﻗ ﹶﻠﻨﺪ ﻋ



ﺪ ﺍ ﹸﳌﺪﻳ ﹺﺮ ﻨ ﻋ ﺱ  ﺍﳌﺪﺭ



ﺪ ﺏ ﺍﳌﺴﺠ ﺪ ﺑﺎ ﹺ ﻨ ﻋ ﻲﺘﻘﻨ ﹾﻠﺳ



 ﹺﻝis also used for things when we describe that a thing has doors or wheels etc. My car has four/two doors = The house has two doors =



ِﺑﺎﺑﺎﻥ/ﺏ ﻮﺍ ﹴﻌ ﹸﺔ ﹶﺃﺑ ﺑﺭ ﺎ ﺃﺳﻴﺎﺭﰐ ﹶﻟﻬ



( ﻥ ﻪ ﺑﺎﺑﺎ ﻴﺖ ﻓ   ﺍﻟﺒﻴor you can also say ) ﻥ ﻪ ﺑﺎﺑﺎ ﺖ ﹶﻟ  ﺍﻟﺒﻴ



ﺠ ﹴﻞ  ﻋ ﺙ ﺎ ﺛﹶﻼ ﹸﺑﻨﹺﻲ ﹶﻟﻬﺟ ﹸﺔ ﺍ ﺍﺩﺭ / ﺠ ﹴﻞ  ﻋ ﺙ ﺎ ﺛﹶﻼ ﹸ ﹶﻟﻬ/ ﺠ ﹴﻞ  ﻋ ﺙ ﺔ ﺛﹶﻼ ﹸ ﺟ ﺍﺭﻠﺪﺔ ؟ ﻟ ﺟ ﹶﺍﺭﻠﺪﺠ ﹶﻠ ﹰﺔ ﻟ  ﻋ ﻢ ﹶﻛ When you say …



Usage of Lee and Inda.doc



ﺥ  ﻱ ﹶﺃﻨﺪ ﻋ it means “My brother lives with me.”
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ﺴ ﹺﻢ ﺍﻟﻠﱠّ ﻪ ﺍﻟﺮ ﺣ ﻤ ﹺﻦ ﺍﻟﺮﺣﻴ ﹺﻢ ﹺﺑ 



ﻚ؟ ﻣﺎ ﺍ ﺳ ﻤ ِ



ﺍ ﺳﻤﻲ ...



ﻣﺎ ﺍ ﺳ ﻤ ﻪ ؟



ﺍ ﺳ ﻤ ﻪ ...



ﻣﺎ ﺍ ﺳ ﻤﻬﺎ ؟



ﺍ ﺳ ﻤﻬﺎ ...



ﺖ ؟ ﻣ ﻦ ﹶﺃﻳ ﻦ ﹶﺃﻧ ِ



ﺴﺘﺎ ﹶﻥ  ،ﹶﻛﻨﺪﺍ ( ﹶﺃﻧﺎ ﻣ ﻦ  ) ......ﺍ ﳍ ﻨ ﺪ  ،ﺑﺎ ﻛ 



ﺸ ﻤﻨﺪﻫﻞ can be used) .ﻓﻲ  or withﻣﻔﻌﻮﻝ ﺴ ﹸﻜﹺﻨ ﻴ ﻦ ؟ ﹶﺃ ﺳ ﹸﻜ ﻦ ﹺﺭﺗ  ﺴ ﹸﻜ ﻦ  /ﺗ  ﹶﺃﻳ ﻦ ﺗ  ﹶﺃ ﻋ ﻨ ﺪ ِﻙ ﺳﻴﺎﺭ ﹲﺓ ؟



(Direct



ﻧ ﻌ ﻢ  ،ﻋ ﻨﺪﻱ ﺳﻴﺎﺭ ﹲﺓ. ﹶﺃ ﻭ ﻣﺎ ﻋ ﻨﺪﻱ ﺳﻴﺎﺭ ﹲﺓ .ﻋ ﻨﺪﻱ ﺩﺭﺍ ﺟ ﹲﺔ ﻫﻮﺍِﺋﻴ ﹲﺔ. ﹶﺃ ﻭ ﻋ ﻨﺪﻱ ﺩﺭﺍ ﺟ ﹲﺔ ﻧﺎ ﹺﺭﻳ ﹲﺔ  /ﺑﺨﺎ ﹺﺭﻳ ﹲﺔ  /ﺁﻟﻴ ﹲﺔ.



)(bicycle



)(motorcycle



ﹶﺃﻱ ﺳﻴﺎﺭ ﺓ ﻋ ﻨ ﺪ ِﻙ ؟



ﻋ ﻨﺪﻱ ﻫﻮﻧﺪﺍ ﺃﻛﻮﺭﺩ.



ﻣﺎ ﹶﻟ ﻮﻧﻬﺎ ؟



ﺻ ﹶﻔ ﺮ  /ﹶﺃ ﺳ ﻤ ﺮ. ﺾ  /ﹶﺃ ﺳ ﻮ ﺩ  /ﹶﺃ  ﻕ  /ﹶﺃﺑﻴ  ﹶﻟ ﻮﻧﻬﺎ ﹶﺃ ﺣ ﻤ ﺮ  /ﹶﺃ ﺯ ﺭ 



ﻚ ﻭﹶﻟ ﺪ ؟ ﹶﺃﹶﻟ ِ



ﺕ / .ﻻ  ،ﻣﺎ ﻟ ﻲ ﻭﹶﻟ ﺪ. ﻧ ﻌ ﻢ  ،ﻟ ﻲ ﹶﺃﺑﻨﺎ ٌﺀ ﻭﺑﻨﺎ 



ﻚ؟ ﹶﻛ ِﻢ ﺍﺑﻨﺎ ﹶﻟ ِ



ﻟﻲ ﺍﺑﻨﺎ ﻥ.



ﻚ؟ ﻭ ﹶﻛ ﻢ ﹺﺑ ﻨﺘﺎ ﹶﻟ ِ



ﺕ. ﺙ ﺑﻨﺎ  ﻟﻲ ﺛﹶﻼ ﹸ



ﺕ؟ ﻚ ﹺﺇ ﺧ ﻮ ﹲﺓ ﻭﹶﺃ ﺧﻮﺍ  ﹶﺃﹶﻟ ِ



ﺖ/ . ﺥ ﻭﻻ ﹸﺃ ﺧ  ﻟﻲ ﺛﹶﻼﹶﺛ ﹸﺔ ﹺﺇ ﺧ ﻮ ﺓ ﻭﹸﺃ ﺧﺘﺎ ﻥ / .ﻻ ،ﻣﺎ ﻟﻲ ﹶﺃ  ﺕ ﻭﹶﺃ ﺧﻮﺍ ﻥ. ﺙ ﹶﺃ ﺧﻮﺍ  ﻟﻲ ﺛﹶﻼ ﹸ



ﹶﺃﻳ ﻦ ﹶﺃﺑﻨﺎ ﺅ ِﻙ ﺍﻵ ﹶﻥ ؟



ﻕ ﻓﻲ ﻫﺎﻟ ﹶﻔ ﹾﻜﺲ ،ﻭ ﻣﺤﻤ ﺪ ﹺﺇﺑﺮﺍ ﻫ ﻢ ﻓﻲ ﻫﺎ ﻣ ﹾﻠﺘﻦ ،ﻭﹺﺇ ﺳﺤﺎ  ﻫﻨﺎ ﻣﻌﻲ ﻓﻲ ﺗﻮﺭﺍﻧﺘﻮ.
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ﺴ ﹺﻢ ﺍﻟﻠﱠّ ﻪ ﺍﻟﺮ ﺣ ﻤ ﹺﻦ ﺍﻟﺮﺣﻴ ﹺﻢ ﹺﺑ 



ﺍﻷﻭﻝ :ﺍﻟﺴﻼ ﻡ ﻋﻠﻴﻜﻢ. ﺍﻟﺜﺎﱐ :ﻭﻋﻠﻴﻜﻢ ﺍﻟﺴﻼﻡ ﻭﺭﲪ ﹸﺔ ﺍﷲ ﻭﺑﺮﻛﺎﺗﻪ. ﻚ ﻳﺎ ﺃﺧﻲ ﺍﻟﻜﺮﱘ؟ ﺍ َﻷﻭ ﹸﻝ :ﻣﺎ ﺍ ﺳ ﻤ  ﺖ ﻳﺎ ﺃﺧﻲ؟ ﻚ ﹶﺃﻧ  ﺍﻟﺜﱠﺎﻧﹺﻲ :ﺍ ﺳﻤﻲ ﻋ ﻤ ﺮ ... .ﻭﻣﺎ ﺍ ﺳ ﻤ  ﺤﻲ. ﻚ ﺳﺎ ﻛ ﻦ ﺟ ﺪﻳ ﺪ ﰲ ﻫﺬﹶﺍ ﺍﹾﻟ  ﺍ َﻷﻭ ﹸﻝ :ﺍ ﺳﻤﻲ ﺑﹺﻼ ﹲﻝ ... .ﹶﻛﹶﺄﻧ  ﺖ ﰲ ﻫﺬﹶﺍ ﺖ ﹺﺇﻟﹶﻰ ﺗﻮ ﺭﻧﺘﻮ ﹶﻗ ﺒ ﹶﻞ ﺷ ﻬ ﺮﻳﻦﹺ ،ﻭ ﺳ ﹶﻜ ﻨ  ﻋ ﻤ ﺮ :ﻧ ﻌ ﻢ  ،ﺃﻧﺎ ﻣ ﻦ ﻫﺎ ﻣ ﹾﻠ ﹸﻄ ﻦ .ﺍﻧﺘ ﹶﻘ ﹾﻠ  ﺉ. ﺤﻲ ﻷﻧ ﻪ ﻫﺎ ﺩ  ﺍﹾﻟ  ﻚ ﻳﺎ ﻋ ﻤ ﺮ .ﻫ ﹾﻞ ﻣ ﻦ ﺧ ﺪ ﻣ ﺔ ﹸﺍ ﹶﻗﺪﻣﻬﺎ ﹶﻟﻚ؟ ﻼ ﻭ ﻣ ﺮﺣﺒﹰﺎ ﹺﺑ  ﻼ ﻭ ﺳ ﻬ ﹰ ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﹶﺃ ﻫ ﹰ ﻋ ﻤ ﺮ :ﺷﻜﹾﺮﺍﹰ ،ﺟﺰﺍ ﻙ ﺍﷲ ﺧﻴﺮﹰﺍ. ﺴ ﹸﻜ ﻦ ﻳﺎ ﻋ ﻤﺮ؟ ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﹶﺃﻳ ﻦ ﺗ  ﺠ ﺮ ﺓ ... .ﺗﻌﺎ ﹶﻝ ﺷﺮ ﹾﻓﻨﹺﻲ ﺑﹺﺎﻟﺰﻳﺎ ﺭ ﺓ. ﻚ ﺍﻟ ﻔﻠﱠ ﺔ ﺍﻟﺘﻲ ﺃﻣﺎ ﻡ ﺍﻟﺸ  ﻋ ﻤ ﺮ :ﹶﺃ ﺳ ﹸﻜ ﻦ ﰲ ﺗ ﹾﻠ  ﷲ ﺷﺮﻓﹰﺎ. ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﺯﺍ ﺩ ﻙ ﺍ ُ ﺤ ﺪﻳ ﹶﻘ ﺔ. ﺲ ﻫﻨﺎ ﰲ ﺍﹾﻟ  ﺠ ﻠ  ﻋ ﻤ ﺮ :ﺗﻔﻀ ﹾﻞ ،ﺍ ﺩ ﺧ ﹾﻞ .ﻟﻨ  ﺤﺪﻳ ﹶﻘ ﹶﺔ! ﻭﻣﺎ ﺃ ﺟ ﻤ ﹶﻞ ﺍ َﻷ ﺯﻫﺎ ﺭ ﺍﻟﱠﺘﻲ ﻓﻴﻬﺎ! ﷲ! ﻣﺎ ﹶﺃ ﺟ ﻤ ﹶﻞ ﻫ ﺬ ﻩ ﺍﹾﻟ  ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﻣﺎ ﺷﺎ َﺀ ﺍ ُ ﺏ ﻳﺎ ﺑﹺﻼﻝﹸ؟ ﺸ ﺮ  ﷲ ... .ﻣﺎﺫﺍ ﺗ  ﻀ ﹺﻞ ﺍ ِ ﷲ .ﻫﺬﹶﺍ ﻣ ﻦ ﹶﻓ  ﺤ ﻤ ﺪ ِ ﻋ ﻤ ﺮ :ﺍﹾﻟ  ﺐ. ﺤ ﻠ ﻴ ﹺ ﻱ ﺑﹺﺎﹾﻟ  ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﺃﹶﻧﺎ ﹸﺃ ﺣﺐ ﺍﻟﺸﺎ  ﻼﹶﺛ ﹸﺔ ﻒ) .ﻳ ﺪ ﺧ ﹸﻞ ﹶﺛ ﹶ ﻚ ... .ﺗ ﻌﺎﹶﻟﻮﺍ ﻳﺎ ﹶﺃ ﻭ ﹶﻻﺩ ،ﻭ ﺳﻠﱢﻤﻮﺍ ﻋﻠﹶﻰ ﺍﻟﻀ ﻴ  ﻋ ﻤ ﺮ :ﻭﺃﹶﻧﺎ ﹶﻛ ﹶﺬﻟ  ﺷﺒﺎ ﻥ( ﺳﻠﱢﻤﻮﺍ ﻋﻠﹶﻰ ﻋﻤ ﹸﻜ ﻢ ﺍ ُﻷ ﺳﺘﺎ ﺫ ﺑﹺﻼ ﹴﻝ ... .ﻳﺎ ﺃ ﺧ ﻲ ﺑﹺﻼﻝﹸ ،ﻫﺬﹶﺍ Page 42
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ﹺﺇﺑﺮﺍ ﻫ ﻴﻢ ،ﻭ ﻫﺬﹶﺍ ﺟﻤﺎﻝﹲ ،ﻭ ﻫﺬﹶﺍ ﹶﻛﻤﺎ ﹲﻝ .ﹸﻛ ﱡﻠ ﻬ ﻢ ﻳ ﺪ ﺭﺳﻮ ﹶﻥ ﺑﺎﳉﺎ ﻣ ﻌ ﺔ. ﷲ ﻋﻠﻤﹰﺎ ﻳﺎ ﹺﺇ ﺧﻮﺍ ﹸﻥ. ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﺯﺍ ﺩ ﹸﻛ ﻢ ﺍ ُ ﺶﰲ ﷲ ﹶﻃﹺﺒ ﻴﺐ ،ﻭﻳ ﻌ ﻴ  ﺕ .ﺍﺑﻨﹺﻲ ﺍﻷ ﹾﻛﺒ ﺮ ﻋ ﺒ ﺪ ﺍ ِ ﺙ ﺑﻨﺎ  ﻋ ﻤ ﺮ :ﻟﻲ ﹶﺃ ﺭﺑ ﻌ ﹸﺔ ﹶﺃﺑﻨﺎﺀٍ ،ﻭﺛﹶﻼ ﹸ ﺤ ﺪ ﺓ .ﺃﻣﺎ ﺑﻨﺎﺗﻲ ﹶﻓ ﹸﻜ ﱡﻠ ﻬﻦ ﺻﻐﺎ ﺭ .ﻳﺎ ﺃﺧﻲ ﺑﹺﻼﻝﹸ ،ﻫ ﹾﻞ ﻣ ﻦ ﺕ ﺍﹾﻟ ﻤﺘ  ﺍﻟﻮﹺﻻﻳﺎ  ﺱ ﻓﻴﻪ ﺑﻨﺎﺗﻲ ﺍﹾﻟ ﹸﻘﺮﺁ ﹶﻥ ﺍﻟﻜﺮﻳﻢ؟ ﺏ ﻫﻨﺎ ﺗ ﺪ ﺭ  ﹸﻛﺘﺎ ﹴ ﺱ ﻓﻴﻪ ﺍﻷ ﹾﻃﻔﹶﺎ ﹸﻝ ﺍﹾﻟ ﹸﻘ ﺮﺁ ﹶﻥ ﺍﻟ ﹶﻜ ﹺﺮ ﱘ... .ﻟﻲ ﻣ ﻮ ﻋ ﺪ ﺏ ﻳ ﺪ ﺭ  ﺠﺪﻧﺎ ﹸﻛﺘﺎ  ﺴﹺ ﺑﹺﻼ ﹲﻝ :ﻧ ﻌﻢ ،ﰲ ﻣ  ﷲ .ﹶﻓﹺﺈﻟﹶﻰ ﻚ ﺍﻵﻥﹶ ،ﻭ ﺳﻨﻜﹸﻮ ﹸﻥ ﻋﻠﹶﻰ ﺍﺗﺼﺎ ﹴﻝ ﹺﺇ ﹾﻥ ﺷﺎ َﺀ ﺍ ُ ﺑﻌ ﺪ ﹶﻗﻠﻴ ﹴﻞ .ﹶﻓﹶﺄ ﺳﺘ ﹾﺄ ﺫﻧ  ﺍﻟﻠﱢﻘﹶﺎ ِﺀ ﷲ ﻋ ﻤ ﺮ :ﰲ ﺃﻣﺎ ﻥ ﺍ ِ Notes ﻓ ﹶﻠ ﹲﻞ  , villa, plﺍﻟ ﻔﻠﱠ ﹸﺔ ﺉ ﺉ  , quiet. Note:ﻫﺎ ﺩ  ﻂ ﺍﹾﻟﻬﺎ ﺩ  ﺤ ﻴ ﹸ  , Pacific Oceanﺍﹾﻟ ﻤ  ﺐ ﺤ ﻠ ﻴ   , fresh milk. Do not ask your Arab friend to give you tea with laban, forﺍﹾﻟ  !you will get tea topped with yoghurt



ﺏ ﺐ  , Qur'an school for children, plﹸﻛﺘﺎ   . Do not confuse this wordﹶﻛﺘﺎﺗ ﻴ  ﺏ ﺐ  , the pl ofﹸﻛﺘﺎ  , writer.ﻛﹶﺎﺗ 



with



 , young man, youthﺷﺎﺏ , pl of ﺷﺒﺎ ﹲﻥ ﻣﻮﺍ ﻋ ﺪ  , appointment, plﻣ ﻮ ﻋ ﺪ  , in contact.ﻋﻠﹶﻰ ﺍﺗﺼﺎ ﹴﻝ Page 43
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ﺺ ﺑﻠﹸﻮ ﺯ ﹸﺓ ﻻ ﹶﻗ ﻤ ﻴ  ﻚ ﻫﺬﺍ ﺍﻟ ﹶﻘ ﻤ ﻴﺺ؟ ﺠﺒ  ﺍﻟﺒﺎﺋ ﻊ  :ﻫ ﹾﻞ ﻳ ﻌ ﹺ ﺳ ﻌ ﻴ ﺪ  :ﻻ ،ﻣﻘﹶﺎ ﺳ ﻪ ﹶﻛﹺﺒ ﻴ ﺮ. ﺍﻟﺒﺎﺋ ﻊ  :ﻭﻻ ﻫﺬﺍ؟ ﺠﺒﹺﻨ ﻲ .ﻻ ﹶﺃ ﺣﺐ ﺍ َﻷﻟﹾﻮﺍ ﹶﻥ ﺍﻟﻐﺎ ﻣ ﹶﻘ ﹶﺔ. ﺳ ﻌ ﻴ ﺪ  :ﻻ ،ﹶﻟ ﻮﻧ ﻪ ﻻ ﻳ ﻌ ﹺ ﺍﻟﺒﺎﺋ ﻊ  :ﻭﻻ ﻫﺬﺍ؟ ﺠﺒﹺﻨ ﻲ. ﺳ ﻌ ﻴ ﺪ  :ﻻ ،ﹸﻗﻤﺎ ﺷ ﻪ ﻻ ﻳ ﻌ ﹺ ﺍﻟﺒﺎﺋ ﻊ  :ﻭﻻ ﻫﺬﺍ ﻭﻻ ﺫﹶﻟﻚ؟ ﺠﺒﹺﻨ ﻲ ﹶﺃﻱ ﻭﺍ ﺣ ﺪ! ﺳ ﻌ ﻴ ﺪ  :ﻻ ﻳ ﻌ ﹺ ﺲ ﺍﻟﻨﺴﺎﺋﻴ ﺔ. ﺤﻞﱢ ﺍﹾﻟﻤﻼﹺﺑ ﹺ ﺐ ﺇﹺﱃ ﻣ  ﻒ ! ﺍ ﹾﺫ ﻫ  ﺍﻟﺒﺎﺋ ﻊ  :ﺁ ﺳ  ﺖ ﻻ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﹶﻗ ﻤ ﻴﺼﺎ. ﹶﺃﻧ  ﺖ ﺗ ﹺﺮﻳ ﺪ ﺑﻠﹸﻮ ﺯ ًﹶﺓ! ﹶﺃﻧ  ﹶﻟ ﻮ ﹲﻥ  /ﺃﻟﹾﻮﺍ ﹲﻥ



Colour



ﻏﹶﺎ ﻣ ﻖ  -ﻏﹶﺎ ﻣ ﹶﻘ ﹲﺔ



Dark



ﺠ  ﹶﺃ ﻋ  ﺺ( ﺳﺮ ﻩ ﺨ  ﺐ )ـ ﻪ ﺍﻟﺸ ﻲ ُﺀ ﹶﺃ ﻭ ﺍﻟﺸ 



Page 44



ﺵ ﹸﻗﻤﺎ 



Material



ﺱ ﻣﻘﹶﺎ 



Size



To appeal to, please, delight



Blouse Not Shirt



ﺲ ﺖ ﺍﻟﺸ ﻤ ﹺ ﺤ  ﻻ ﺟ ﺪﻳ ﺪ ﺗ 



ﺡ ﻳﺎ ﻋ ﹺﺰﻳﺰ؟ ﺕ ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍﻟﺼﺒﺎ ﹺ ﺳﺎﻣﻲ  :ﻫ ﹾﻞ ﹶﻗ ﺮﹾﺃ  ﺡ. ﻋ ﹺﺰﻳ ﺰ  :ﻻ ،ﹶﻟ ﻢ ﹶﺃ ﹾﻗ ﺮﹾﺃ ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍﻟﺼﺒﺎ ﹺ ﺳﺎﻣﻲ  :ﻭ ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍﹾﻟ ﻤﺴﺎﺀِ؟ ﻋ ﹺﺰﻳ ﺰ  :ﻭﻻ ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍﹾﻟ ﻤﺴﺎ ِﺀ. ﺳﺎﻣﻲ  :ﻟﻤﺎﺫﺍ؟ ﻫ ﹾﻞ ﹶﺃ ﺧﺒﺎ ﺭ ﺍﻟﻌﺎﹶﻟ ﹺﻢ ﻻ ﺗ ﹺﻬﻤﻚ؟ ﻚ ﺍﹾﻟﺠﺮﺍﺋﺪ؟ ﺠﺒ  ﹶﺃ ﻻ ﺗ ﻌ ﹺ ﺻ ﺪﻳ ﻘ ﻲ :ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍﻟﻴ ﻮ ﹺﻡ ﻣ ﹾﺜ ﹸﻞ ﺟﺮﺍﺋ ﺪ ﺍ َﻷ ﻣﺲﹺ، ﻋ ﹺﺰﻳ ﺰ  :ﻳﺎ  ﺲ! ﺖ ﺍﻟﺸ ﻤ ﹺ ﺤ  ﻭﻻ ﺟ ﺪﻳ ﺪ ﺗ  ﹶﺃ ﻫﻢ : ﻳ ﹺﻬﻢ ﻚ ﺗ ﹺﻬﻤ 
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To interest, be of interest to, concern, be of importance to Concern you
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GLOSSARY OF ARABIC GRAMMAR TERMS ﻑﺟﻮ ﺍﻷ ﻌﺮﹺﻳﻒ ﺩ ﹸﺓ ﺍﻟﺘ ﹶﺃ ﳉﺮ ﻭﻑ( ﺍ ﹶﺣﺮ ) ﻭﺍﺕﺃﺩ ﻭﺍﺕ ﺍﳉﺰﻡﹶﺃﺩ ﺍﳉﹶﺰﻡ ﺐﺼﻭﺍﺕ ﺍﻟﻨﺃﺩ ﺎ ٌﺀﺳﻤ  ﹶﺃ/ ﻢ ﺳ ﹺﺇ



Hollow Verb (Middle is a weak letter) The Definite Article The Prepositions The particles (conditional Pronouns which introduce the verb in the Jussive Case. The Jussive Case (w/ verbs) The particles which introduce the verb in Accusative Case. Noun/ Nouns.



ﺎ ُﺀ ﺍﳋﻤﺴﺔﺳﻤ ﺍﻷ



The Five Nouns (ﺫﹸﻭ



ﻔﻬﺎﻡﺳﺘ ﺎ ُﺀ ﺍﻹﺳﻤ ﹶﺃ



The Interrogative Pronouns.



ﺎ ُﺀ ﺍﻹﺷﺎﺭﺓﺳﻤ ﹶﺃ



The Demonstrative Pronouns.



ﻞﻢ ﺍﻟﻔﺎﻋ ﺳ ﹺﺇ



Active Participle



ﻢ ﺍﳌﻔﻌﻮﻝ ﺇﺳ



Passive Participle.



ﻮﻟﺔﺍﻹِﲰﺎ ُﺀ ﺍﳌﻮﺻ ﻁﺮﺍﻟﺸ



, ﻓﻮ, ﲪﻮ,  ﺃﺥ,)ﺃﺑﻮ



The Relative Pronouns. Conditional



:ﺔﻃﻴ ﲨﻠﺔ ﺷﺮ



Conditional Phrase.



ﺮﻁﺍﺓ ﺷﹶﺃﺩ



Conditional Particle.



ﺎﻓﹶﺔﺍﻹﺿ



A Genetive Construction



ﺏﻌﺮ ﺍ ﹸﳌ



The vowel of the last consonant in a verb or noun is dynamic.



ﺔﺎ ﹸﻝ ﺍﳋﻤﺴﺍ َﻷ ﹾﻓﻌ ﻌ ﹶﻞ ﹶﺃ ﹾﻓ  ﹾﺄﻧﹺﻴﺖ ﺍﳌﻤﺪﻭﺩﺓﻒ ﺍﻟﺘﺃﻟ



The Imperfect verb with (you feminine singular, you masculine dual, they masc. Dual, you masc. Plural, they masc. Plural) Comperative & Superlative Feminine Noun ending with Alif & Hamzah (



ﺍﺀﺤﺮ ﺻ  )
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 ﹾﺄﻧﹺﻴﺖ ﺍﳌﻘﺼﻮﺭﺓﻒ ﺍﻟﺘﺃﻟ



Feminine Noun ending with ()ﻯ



....... ﺳﻠﹾﻤﻰ , ﺒﻠﹶﻰ ﺣ



ﺍﻟﺒﺪﻝ



Substitute



ﺍﳌﺒﲏ



The end of a word, noun, verb or particle is static. Some employs the term “indeclension”.



ﺮﻐﻴ ﺼ  ﺃﻟﺘ



The Diminutive Pattern.



ﺐﻌﺠ ﺍﻟﺘ



The Verbal Exclamatory Style.



ﻴﻴﺰﻤﺍﻟﺘ



An Accusative of specification & comparison & measurement.



ﻦﻨ ﹺﻮﻳ ﺍﻟﺘ



"Nunation" (duplicate vowel of the last consonant).



ﺪﻛﻴ ﻮ ﺍﻟﺘ



Added word for emphasis.



ﻞﻀﻴ   ﹾﻔﺍﻟﺘ



Comparative & Superlative



 ﳎﺮﻭﺭ/ﳉﺮ ﺣﺎﻟﺔ ﺍ ﹶ ﻡ ﻭﺠﺰ  ﻣ /ﺣﺎﻟﹶﺔ ﺍﳉﺰﻡ ﻊ ﻤ ﺟ ﺮﺴﻴ ِ ﺗ ﹾﻜ ﻤﻊﺟ



Genetive (with nouns). Jussive (with verbs) Plural Broken Plural



ﻢﺎﻟﻣ ﹶﺬﻛﱠﺮ ﺳ ﻊﺟﻤ



Masculine Sound Plural



ﺚ ﺳﺎﱂﺆﻧ ﻣ ﲨﻊ



Feminine Sound Plural



ﺔﻤﻴ ﺳ ﲨﻠﺔ ﹺﺇ



Equential Sentence (Nominal)



ﺔﻤﻠﺔ ﻓﻌﻠﻴﺟ



Verbal Sentence



ﺍﳊﹶﺎﻝ



Haal Accusative



ﳉﺮ ﻑﺍﹶ  ﺮﺣ



The preposition The Ten Letters (one or more added to the Root of the Verb to derive different meanings.



ﺓﻳﺎﺩﺣﺮﻭﻑ ﺍﻟﺰ



( ﺍ,  ﻩ,  ﻱ,  ﻥ, ﻭ,  ﻡ, ﺕ,  ﻝ,  ﺃ, ) ﺱ (ﻔﻆﺎ ) ﻟﻠﺤﻴﻬ ﻮﹺﻧﺘﻤﺳﹶﺄﹾﻟ



ﺮﻭﻑ ﺍﻟﻌﻄﻒﺣ



The conjunctions.
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ﺎﺀﳍﺠ ﺣﺮﻭﻑ ﺍ



The Alphabet.



ﺍﳋﱪ



The Predicate



 ﻣﺮﻓﻮﻉ/ ﻓﻊﺎﻟﹶﺔ ﺍﻟﺮﺣ



Nominative (Verbs & Nouns).



ﺳﻜﹸﻮﻥ / ﻦ ﻛ ﺎﺳ



Absence of Vowels



ﻤﻠﹶﺔ ﳉ ﻪ ﺍ ﹸ ﺒ ﺷ



Prepositional Phrase



/ﻠﹶﺔﺎﺀ ﺍﻟﺼﺳﻤ ﺃ



Relative Pronoun



ﻮﻟﹶﺔﻮﺻ ﺍﻷﲰﺎﺀ ﺍ ﹶﳌ ﺼﱢ ﹶﻠ ﹸﺔ  ﺍﻟ



Attributive Relative Clause



ﺮﻤﻴ ﺍﻟﻀ



The Personal Pronoun.



ﻌﻠﹶﻢ ﺍﻟ



A proper Noun



ﻞﺍﻟﻔﺎﻋ



Actor, (The doer of the verb) comes only after the verb.



ﻞ ﺃﹶﻣﺮﻓﻌ



Imperative



ﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﹶﺎﺿ ﻔ ﺍﻟ



The Perfect Tense.



ﻲﺍﻟﻔﻌﻞ ﺍﻟﺜﹸﻼﺛ



The Triliteral Verb (ﻌﻞﹶ ) ﹶﻓ



ﻌ ﹸﻞ ﺍﻟﻼﺯﹺﻡ ﻔ ﺍﻟ



An Intransitive Verb



ﻱﻌﺪ ﺘﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌ ﻔ ﺃﻟ



A transitive Verb.



ﺩﺠﺮ  ﻣ ﻲﻓﻌﻞ ﺛﻼﺛ ﺩﺠﺮ  ﻣ ﻌ ﹲﻞ ﻓ ﺎﺭﹺﻉﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌﻀ ﻔ ﺍﻟ ﺘﻞﹼﻌ ﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌ ﻔ ﺍﻟ



ﺩﺠﺮ  ﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹸﳌ ﻔ ﺍﻟ



ﺪﻌ ﹸﻞ ﺍ ﹶﳌ ﹺﺰﻳ ﻔ  ﺍﻟ+ one or more of the Increase Letters. The Imperfect Tense (indicates present or future Tense). The Weak Verb



ﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﺒﻨﹺﻲ ﻟﻠﻤﺠﻬﻮﻝﺍﻟﻔ



Passive verb



ﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﺒﲏ ﻟﻠﻤﻌﻠﻮﻡ ﻔ ﺍﻟ



Active Verb



ﻲﻌ ﹸﻞ ﺍﳌﹶﺎﺿ ﻔ ﺍﻟ



Perfect Tense



ﺔﻓﻴ ﺎﻻ ﺍﻟﻨ



La of Negation.



Glossary of Arabic Grammar Terms.doc



Page 48



ﻴﺔﺎﻓﺎ ﺍﻟﻨﻣ



Ma of Negation.



ﺪﹸﺃ ﺘﺒ ﺍ ﹸﳌ



The subject of a Sequential (Nominal) Sentence.



ﺒﻨﹺﻲ ﺍ ﹶﳌ



With a static case-ending.



ﺍﳌﺒﻨﹺﻲ ﻟﻠﻤﻌﻠﻮﻡ



Active Voice



ﻬﻮﻝ ﺠ  ﻤ ﻟ ﹾﻠ ﺒﻨﹺﻲ ﺍ ﹶﳌ



Passive Voice



ﺍﳌﺜﺎﻝ



A Verb starting with (ﻱ



ﻰﺍ ﹸﳌﹶﺜﻨ



Dual



ﻰﺘ ﹾﺜﻨﺴ  ﺃ ﹸﳌ ﺎﺀﺘ ﹾﺜﻨﺳ ﺍﺕ ﺍﻹﺃﹶﺩﻭ



, )ﻭ



Exceptive Exceptive Particles



ﺭﺼﺪ  ﺍ ﹶﳌ



Infinitive/ Verbal Noun



ﺎﻓﹶﺔﺍ ِﻹﺿ



Genetive Construction



ﺎﻑﺍ ﹸﳌﻀ



1st Particle of the construction



ﻪ ﻴ ﺎﻑ ﹺﺇﹶﻟﺍ ﹸﳌﻀ



2nd Particle of the construction



ﻑﻌﺮ ﺍ ﹸﳌ



A Definite Noun



ﻪ ﻮﻝ ﹺﺑﺍﳌﻔﻌ



An Accusative Object.



ﻪ ﻴ ﻓ ﻮﻝﺍ ﹶﳌ ﹾﻔﻌ



Adverbal Qualification of Time or Place.



ﻮ ﹸﻝ ﺍ ﹸﳌ ﹾﻄﻠﹶﻖﺍ ﹶﳌ ﹾﻔﻌ ﻪ ﻌ ﻣ ﻮﻝﺍ ﹶﳌ ﹾﻔﻌ ﻪ ﻮﻝ ﹶﻟﺍ ﹶﳌ ﹾﻔﻌ



Cognate Accusative (The Absolute Object.)



(ﺔﻌﻴ ﻊ ﻭﺍﻭ ﺍ ﹶﳌ)ﻣ Adverbal Qualification of Purpose



( ﻩ ﻳ ﹺﺮﺪ ﺗ ﹾﻘ ﺮﹰﺍ ﻋﻦ ﻴ ﻌﹺﺒ ﺗ ﻨ ﹰﺔﻴ ﻤ  ﹰﺔ ﹶﺛﺪﻳ ﻫ ﻩ ﻋﻄﹶﺎ ) ﺃ



ﻮﺭﺃ ﹶﳌ ﹾﻘﺼ



A noun ending with long Vowel



ﻭﺩﻤﺪ ﻤ ﺃﹾﻟ



A noun ending with a long vowel ( )ﺍFollowed by ()ﺀ.



ﺮﻑﻦ ﺍﻟﺼﺍﳌﻤﻨﻮﻉ ﻣ ﺍﳌﻨﻘﹸﻮﺹ



()ﺍ



An unnonated noun. A noun ending with ()ﻱ



(ﺺﺎﻗ ﻣﻦ ﺍﻟﻔﻌﻞ ﺍﻟﻨﺘﻖﺸ  ﻣ ﻋ ﹴﻞ ﻢ ﻓﹶﺎ ﺳ )ﺇ
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ﻞﺐ ﺍﻟﻔﺎﻋ  ﺋﺎﻧ ﺔﺴﺒ  ﺍﻟﻨ ﻮﺏﻨﺼ ﻣ / ﺐﺼﺃﻟﻨ



Subject of the Predicate (Substitute of the Doer of the Verb) (It comes only with Passive Verbs). Nisbah (Attributive Form) Accusative (w/ nouns) Subjunctive (w/verb).



ﺖﻌ ﺃﻟﻨ/ﻔﹶﺔﺃﹶﻟﺼ ﺓﻜﺮ ﺍﻟﻨ



The Adjective. A common noun



ﺪﻛﻴ ﻮﻮﻥ ﺍﻟﺘﻧ



 ﻥof emphasis



ﺓﺴﻮ  ﻮ ﹸﻥ ﺍﻟﻨﻧ



 ﻥThe feminine plural pronoun



ﺔﺎﻋﺍﻭ ﺍﳉﻤﻭ



 ﻭﺍThe masculine Plural Pronoun



ﻦﻨﻴﻒ ﺍﻹﹾﺛﹶﺃﻟ



 ﺍThe dual pronoun.



ﺔﺎ ﹶﻃﺒﺎﺀ ﺍ ﹸﳌﺨﻳ



 ﻱThe you feminine Pronoun.



ﺰ ﹲﺓ ﻤ ﻫ ﻌﻞﻭﺯﻥ ﺍﻟﻔ



A glottal stop The Pattern of the verb.
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